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1. MACHOPT PABOYEH TPOI'PAMMbI YYEBHOM JJUCIIUTIIMHBI
HNHocTpanHblii sI3bIK (AHITHIHCKUI)
(3aounas ¢opma o0yueHus)

1.1. OOnacTp npuMeHeHHUsI IPOrPaMMbIl

Pabouas mporpamMma y4eOHOW JUCHUIUIMHBI SIBISICTCS YacTb0 MNPOTPaMMBbI MOATOTOBKU
cnenuanuctoB cpennero 3BeHa (IMIICC3) B coorBerctBuu ¢ ®I'OC CIIO mo chnenuaibHOCTH
26.02.06 Dkcrutyaranyisi CyIOBOTO 3IEKTPOOOOPYHOBaHMS M CPEACTB aBTOMaTHKHM (OazoBas
MOATOTOBKA), BXOJIICH B COCTaB YKpymHeHHOU rpymmbl crenuanbHocTei 26.00.00 Texnuka u
TEXHOJIOTHUH KOpalIeCTPOEHHUs U BOJAHOTO TPAHCIIOPTA, U cOOTBETCTBYeT Tpebosanusm MK I1JJHB
(Tabnwuma 111/6).

Pabouas mporpamMma y4eOHON AMCIUIUIUHBI MOXKET OBITh HCIIOJIB30BaHA B JIOTIOJIHUTEIHEHOM
npo(eCCHOHAIBHOM 00pa30BaHMU W MPO(ECCHOHANBHOM MOATOTOBKE pPaOOTHUKOB B 00IacTu
HKCIUTyaTallud CYIOBOTO 3JIEKTPOOOOPYIOBAaHHS M CPEACTB aBTOMATHKU MPH HAJTUYUU CPETHETO
oOmiero oopazoBanus. OneIT paboTh HE TpeOyeTcs.

1.2. Mecto y4e0HOIi AUCUMIUIMHBI B CTPYKType NPOrpaMMbl NOATOTOBKHM CHENHAJIMCTOB
cpeAHero 3BeHA: MCLUUIUIMHA BXOAWUT B OOIIMI I'yMaHUTapHBIA M COLMAIBHO-IKOHOMHUYECKUN
yueOnbii nuka (OI'CH.03).

1.3. eau u 32824y y4eOHOH AUCUUILUIMHBI — TPeOOBAHUS K Pe3yJIbTaTaM OCBOCHHUS Y4eOHOM
AUCUMIIUHBI:

Heas AMCHUMIUIMHBI — OOyuyeHHE MPAKTUYECKOMY BIIAJICHUIO Pa3rOBOPHO-OBITOBOW peUbio U
JIEIOBBIM ~ SI3BIKOM CIELUAIBHOCTH, MEPEBOJly HMHOCTPAHHBIX  TEKCTOB MpPO(eCcCHOHAIBHOM
HalpaBJIeHHOCTH.

3agaun JMCUMILIMHBI

- COBEpIICHCTBOBAHHE YMEHHWH M HAaBBIKOB YTCHHUS M TIEpeBOJla HMHOCTPAHHBIX (aHIIMICKHX)
TEKCTOB NMpo(ecCHoHaTbHON HalPaBICHHOCTH.

- (opMHpOBaHME TOTOBHOCTH MPHHATH ydacTUE B CHUTYaTHMBHO-OOYCJIOBJICHHOH Oecene 1o
U3YyYCHHOH TeMaTHKe, a TakkKe CJAearTh CoOOLIeHne Ha MNpo(ecCHOHaTIbHO- OPHUEHTHPOBAHHBIC
TEMBI,

- (opMUpOBaHHE M 3aKpEIIEHHME YMEHHMH COCTaBISATh TEKCThl  JEJIOBBIX IHCEM, TEJICKCOB
TelerpaMM Ha WHOCTPAHHOM (@HIVIMICKOM) SI3BIKE.

B pesynbsrare 0cBOCHUS AMCUUILUIMHBI O0YYaIOIMICS JOIKEH:
YMETh:
e oOmarkcsi (YyCTHO W THCBMEHHO) HAa HMHOCTPAaHHOM (aHDIMICKOM) A3bIKE Ha
npo¢eccHoHaIbHbIE U MIOBCETHEBHBIE TEMBI;
® TepeBONUTH (CO cCJOBapeM) MHOCTPaHHbIC (AHIIMHCKHE) TEKCThl MPOpEeCCHOHAIBHON

HaIpaBJIEHHOCTH,;

®  CaMOCTOSATENbHO COBEPLICHCTBOBATH YCTHYIO U MHMCbMEHHYIO peyb, IOMOIHATH CJIOBAPHBIH
3armac;
3HATh.

o excuyeckuid (1200 — 1400 nekcHMYECKMX €IWHMI) M TPAMMATUYECKUH MHUHHMYM,

HEOOXOMUMBIN TSl YTEHHSI U NepeBojia (CO CIOBapeM) MHOCTPAHHBIX (aHTIIMHCKUX) TEKCTOB
npodeccruoHanbHON HAPaBICHHOCTH,

® IOCTAaTOYHbIC 3HAHUS AHMIMKUCKOTO SI3bIKA, IMO3BOJIAIONIME JIMIy KOMaHIHOTO COCTaBa
UCII0JIb30BaTh TEXHHUECKUE MOCOOUS M BBITIOIHATL CBOU 00si3aHHOCTH (Tadmuia I11/6).



OcBoeHre y4eOHOW IUCHUIUTMHBI  crocoOcTByeT — (opmupoBanuio  obmmx  (OK)
KOMIIETEHIUN!

OK 1. IloHumare CymiHOCTh M COLMANBHYIO 3HAa4YMMOCTh CBOeW Oymymiei mpodeccun,
IIPOSIBIIATH K HEM YCTONYMBBIN UHTEPEC.

OK 2. Opranu3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO JEATENbHOCTb, BBIOMpPATh THUIIOBBIE METOABI M
CrocoObl  BBIIIOMHEHUsI MPO(ECCHOHANBHBIX 3aJa4, OLEHUBaTh HUX 3(PHEeKTUBHOCTD U
KaueCTBO.

OK 3. IIpunuMarp penieHus B CTaHIAPTHBIX M HECTAHJAPTHBIX CUTYaLUsAX U HECTH 32 HUX
OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymecTBisiTh MOUCK W HKCIOJB30BaHWE WHGOpPMAIUK, HEOOXOIUMOW JyIs
3¢ PEeKTUBHOTO BHINIOJIHEHUS NMPO(PECCHOHATBHBIX 3aa4, TPO(ECCHOHAIBHOTO U JINYHOCTHOTO
pa3BUTHSL.

OK 5. MHcnonw3oBath  MH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHMKALIMOHHBIE  TEXHOJOTMU B
npodeccuoHaNBHON AeITeIHbHOCTH.

OK 6. PabGorarp B KoieKTHMBE M B KoMmaHae, 3((exkTHBHO oO0maThcs € KOJUIEraMHy,
PYKOBOJICTBOM, ITOTPEOUTEIISIMU.

OK 7. bpate Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy WICHOB KOMaHbl (MIOAYMHEHHBIX), 3a
pe3ynbTaT BBINOTHEHUS 33 JaHHH.

OK 8. CamocCTOATENBHO ONpPENesATh 3a7a41 NMPO(HEeCCHOHAIBHOTO U JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHA,
3aHUMAarbCsl CaMOOOPa30BaHUEM, OCO3HAHHO IJIAHUPOBATH MOBBIIICHNE KBAIU(DUKALIHIH.

OK 9. OpuentupoBaTbcs B YCIOBUSAX YacTOM CMEHbBI TEXHOJOTMH B MpoQecCHOHATBHOMN
NeATeIbHOCTH.

OK 10. Bnanerb NUCHBMEHHOM M YCTHOM KOMMYHHMKAllM€li Ha TOCYIapCTBEHHOM U
MHOCTPAaHHOM (aHIJIMHCKOM) SI3BIKE.

1.4. Koin4yecTBO 4aCOB HA OCBOEHHE MPOrPaMMbl y4eOHOH IUCHMIIUHBI:
MaxkcumanbHo#l yueOHO# Harpy3ku oOyuatomerocs _ 251 yac, B TOM 4Hce:

- 00s13aTeNIbHON ayTUTOPHON yueOHON Harpy3ku oOydatomierocsi _ 40 4acos;
- camocTosATeNnbHON padoTel oOydaromierocsi _ 211 yacos.



2.CTPYKTYPA U COJAEP)KAHWE YYEFHOHU JUCIUATLIAHBI

2.1. O6beM yueOHOI TUCHUNIUHBI B BU/Ie y4eOHOH padoThl

Bun yueOHoi# padoThl O0bem yacoB

MaxkcumanbHasi yueOHast Harpy3ka (Bcero) 251

Obsi3aTebHAs ayTUTOPHAsI yueOHasi HArpy3Ka (Bcero) 40
B TOM YHCIIE!

TEOPETUYECKUE 3aHATUSL 8

IIPAKTUUYECKHUE 3aHITHS 32
CamocrosiTeJbHas padoTa odyuarwierocs (Bcero) 211
B TOM YHCIIE!
- YTEHUE U TIEPEBOJI MHOSI3BIUYHBIX TEKCTOB; 52
- COCTaBJICHHE JIUAJIOTOB,; 16
- IOJITOTOBKA MPOEKTa-NPE3eHTAIUH; 12
- IOJITOTOBKA 3KCKYPCHH; 6
- oopmiieHHE TOKYMEHTOB/ IeNOBBIX Oymar, 3alloTHCHUE aHKETHI; 12
- coCTaBJIeHUE TAOIUIbL; 6
- COCTAaBJIEHHE MOHOJIOTUYECKUX BBICKA3bIBAHUM, TEMBI, 24
- BBIIIOJIHEHUE JIEKCUYECKUX YIIPAXKHEHUH, 30
- U3YYCHHE IPaMMaTH4YeCKOTO MaTepraia U BBIOJHCHUE TPAMMATHYCCKUX 39
YIPA)KHEHU,
-COCTaBJICHUE JIEKCUYECKOTO CI0BapPS 8
- COCTaBJICHHE TEXHMUCCKON XapaKTCPUCTHKH Cy/IHA 6
\IIpomesicymounas ammecmayusi 6 ¢opme 3awema u OughghepeHyuposaHno2o
3auema




2.2. TemaTnueckuii NJaH u coaepxkanue yuedonoii mucnunanns <MHOCTPAHHBIN S3BIK (AHITIMHCKUMN)»

HaumenoBanne Cozep:kaHne y4eOHOr0 MaTepuasia, NPaKTHYeCKUe 3aHsATUs (PadoThbl), CAMOCTOSITEIbHASI PA60Ta 00yYaK0 IIUXCS Oo0bem YpoBennb
pa3aesioB M TeM JacoB OCBOEHHS
2 3 4
Pazgen 1. 28
BBOJHO-
KOPPEKTUBHbIN
KYPC
Tema 1.1. C()[[epmaﬂne 14
Hame peunoe yannume 17 Vsyqaromee urenne Texcta At the Maritime College”. V3ydenne jeKCHYECKOTO MUHHMYMa, HEOOXOIMMOTO IUTs 2
Our River College YCTHOT'O BhICKa3bIBaHus 110 Teme «Harre pednoe yumuiie».
OK 1, OK 3, OK6 CocrasieHne 1uanora — oOMeHa 1o TeMe.
[TponsBogukie oT SOMeE, any, no, every. CymiecTBUTENIBHBIE, YIIOTPEOIsieMbIe TOJIBKO B SMHCTBEHHOM YHCIIE WII BO
MHOXeCTBeHHOM uncie. [ToBropenne rpammatnyaeckoii Temsl the Present Simple Tense
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Nel 2
W3ydenue nexcuko-rpaMmMaTiHdeckoro Marepuana mno teme «Hamre peunoe yumnumie» CocraBiieHue quajiora — oOMeHa
TI0 TEMe.
CamocrosTeabHas padora 00y4aromuxcs 12
YreHue u TIepeBO]] HHOA3BIYHBIX TeKCTOB 110 TeMe “At the Maritime College”.
IMoarorosuts 4 Tuma Borpocos 1o teme the Present Simple Tense
[MponsBoausie or SOmMe, any, no, every. CymiecTBUTENbHBIE, YIOTpeOIsieMble TOIBKO B €AMHCTBEHHOM HYHCIIC WM BO
MHOXeCTBeHHOM 4ncie. [ToBTropeHue rpammaruueckoii Temsl the Present Simple Tense
Tema 1.2. C()[[ep)](aﬂne 14
Buorpadus mopsika _
The Seaman’s 1 | U3yueHune nekcH4yecKkoro MUHUMYMa 110 TeMe « The Seaman’s Biography». Pabora ¢ Tekctom «buorpagus Mopsika». 2
Biography CocraBiieHne MOHOIOTHUYECKOTO BBICKA3bIBaHMS 110 TeMe. 3alloJIHEHHE aHKEThl O IpHeMe Ha paboTy Ha rpy3oBoe
OK 1, OK 6, OK 8 CYAHO. .
INoBropenne rpammarmdeckoid Tembl the Past Simple Tense. BeimonHeHHe JEKCHYECKHX M TPAMMATHYCCKHX
YIpaKHEHUI
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne2 2
M3ydeHue JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCKoro MaTeprasa 1o teMe «buorpadust mopsika»
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs 12
Cocrasiienne pamanora-paccripoca mo Tteme «buorpadust mopsika». Pabora ¢ Tekcrom «buorpadust Mopsika».
CocraBiieHre MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBaHHS 110 TeME. 3alloiIHEHHE aHKEThI O TpHeMe Ha paboTy Ha Tpy30BOE CYIHO.
IMosropenne rpammarnueckoii Tembl the Past Simple Tense. BeimonHeHue IJIGKCHYECKHX W TPAMMATHYCCKHX
YIOpaKHEHUI
Pazpen 2. 148
PA3BBUBAIOLLINA
KYPC
Tema 2.1. C()[[ep)](aﬂne 16
DKUNAK CyIHA _
1 | Jlexcnueckuit MuaumMyM 1o Teme “The Ship’s Crew” — Dkunax cynHa. Pabora ¢ Tekcrom. Tpe6osanus [1JHB — 78 3

The Ship’s Crew

(Tabnmuua A-111/6) k Mcnonp30BaHHMIO aHIIMHCKOTO si3plka B NUCBMEHHOW M YCTHOH (opme: PacnpenencHue




OK 2-3, OK 6, OK 8,

o0si3aHHOCTEH wWieHOB sKkunaxa. OOopynoBaHne coBpeMeHHOro cynHa. Paccyxnenue mo teme «Ilodemy HyKeH

OK 10 KBaN(UIMUPOBAHHBIN IITAT MOPSKOB /U OOCIY)KUBAHHUSI COBPEMEHHBIX CYIOB?».
[ToBTOpeHne rpaMmmaTHyeckoi TeMbl «MoaibHbIe IIaroab»
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne3 4
Vi3ydeHue JIeKCHKO-TpaMMaTHIeckoro Marepuaia o teme “The Ship’s Crew” — Dkunax cynHa
CamocrosiTesqibHasi padora 12
Tpebosanuss MK ITJJHB (TaGiuna A-111/6) k MCroNb30BaHUIO aHTIIMICKOTO A3bIKA B MHUCBMEHHOM U YCTHOM (hopme:
Pacnipenenenue obsi3anHOCTEH WieHOB dkunaxa. OOopyoBaHHE COBpEMEHHOTO cynHa. Paccyxnenne no teme «[louemy
HY)XEH KBTM(UINPOBAHHBIA MITAT MOPSKOB IS OOCIY)KUBAHNS COBPEMEHHBIX CYIIOB?».
[NoBTOpenne rpamMmmaTiyeckoii TeMbl «MoaaibHbIE IIarob»
Tema 2.2. Conep:xanue 8
ocemenue cynHa — -
Visiting a ship 1| CocrapneHne JIEKCHIESCKOTO CIOBAPSI IO TEME «\ﬁSItlng a Shlp" — IMocewmenue cyana.
OK 1, OK 6, OK 8-10 W3zyuatomee urenne Tekcra «[locemenne cynHa». OOMeH MHEHMSIMH O mocemeHnd cyaHa. CocraBieHHe
muanora — oOmeHa. IloBropeHume rpammaTtnueckod Tembl The Past Continuous Tense. BemonHeHue
JICKCHUYECKUX YIpa>KHEHUH
Teopernueckoe 3ansTHe Nel 2
W3ydenue nekcuko-rpaMmariyeckoro Marepuraina rmo teme «llocenienue cyqna» Msygaromiee ureHne TeKcTa
«ITocemenue cynHa».
6
CamocrosTeabHas pabora
Cocrapienue muanora — obmeHa. [loBTopeHue rpammarudeckoit Tembl The Past Continuous Tense. BeimonHenue
JIEKCUUECKUX YIPa>KHEHUH
Tema 2.3. C()[[ep)](aﬂne 16
IlnaBarenbHast _ _
NPAKTHKA 1 | Jlexcnueckuit MuauMyM 1o Teme “Shipboard training” — [LnaBarenpHas IpaKTHKA.
Shipboard training Tpebosanuss MK TIJTHB (Tabmnuia A-111/6) k ucrons30BaHUIO aHDIUICKOrO SI3bIKAa B MUCBMEHHOW M YCTHOM (hopme:
OK 1, OK 4-8, OK 10 W3ydatomee ureHne Tekcra «[InmaBatenbHast npakTrka». [10ArOTOBKa MOHOIOIMYECKOTO BHICKA3bIBAHMS I10
Teme «YeMy JOIDKHBI HAyYHTHCS KYPCaHTBI BO BpPEMs IUIABaTEILHOM INPAKTHKH?» C WCIIONb30BaHWEM MOJeeh
rpammaTuueckoro Bpemenu «The Future Simple Tense». TloaroroBka npoekra «Most OyayIias npakTUKa»
TeopeTnueckoe 3aHsTHE No2 2
H3yueHne JieKCHKO-TpaMMaTHIecKoro Marepuaina no teme “Shipboard training” — I[TnaBatensHas npaktuka. M3ydaromee
YTCHHE Tekcra «IIaBaTenbHast IpaKTHKaY.
CamocrosTebHas padora 00y4arouxcs 14
Tpe6osanus MK I1JIHB (Ta6muna A-111/6) k ucrnons30BaHuIO aHIIHICKOTO SI3bIKA B MUCBMEHHON U YCTHOU opme:
[TonroroBka MOHOIOIMYECKOTO BBICKA3BIBAHU MO TeMe «UeMy TOIKHBI HayYHThCs KypCaHThI BO BpeMs ILIaBaTEIbHON
MPaKTHKKA?» C UCIIONb30BAHHEM MojIeliell rpaMMarideckoro BpeMenu «The Future Simple Tense». IMoaroroBka
npoekra «Most OyyIast mpaKkTUKa»
Tema 2.4. C()[[ep)](aﬂne 8




CHpocuThb Kak NpOHTH
Asking the way

1 | CocraBnenue nekcudeckoro ciosapst o Teme “Asking the way in the foreign city” — «Cnpocuts kax mpoiTé B
qyxoM ropone». CocTaBieHHE THATOTOB - PACCIIPOCOB IO TEME.

OK 5-6, OK 10 IloBropenne rpammaruueckoil TeMbl «lIpugarouHble NOPEIVIOAKEHUS BPEMEHHM M YCIOBHs». Jlekcudyeckue
YIpa)KHEHUS
CamocrosTeabHas pabora 8
H3yueHne JIeKCUKo-TrpaMMaTHIecKoro Marepuana o teme “Asking the way in the foreign city” — Cipocuts kak Tpo#TH
B uyxoM ropoze [ToBropenue rpaMmarinueckoil TeMsl «IIpraaTodnHblie IpeyIoKEeHUsT BPEMEHHN H yCIIoBHs». Jlekcndaeckne
YIpa>KHEHUS
Tema 2.5. Conep:xanue 14
MockBa — = - - - 5
MesKIyHAPOTHbII 1| Uzyuyenne JIEKCUMECKOr0  MUHAMYyMa MO TeMeE Moscow is an international sea port MockBa -—
MOPCKOii mopT MEXIYHApPOOHBIM MOpCKOW mopT. AymupoBanue 1mo teme «MockBa — mopT 5 mopeii». IIpocmorpoBoe ureHue
Moscow is an TEKCTa 10 TEME C MOHOJIOTHYECKMMH KPATKUMH BBICKA3bIBAaHUSMH.
international sea port [oBTopenne rpammarudeckoi TeMbl «IIpuyacrre nporenmero BpeMenn. CtpagaTebHbINA 3a710T»
OK 5, OK 10 [pakTuyeckoe 3ansaTue Ned 2
M3ydeHue JIEKCUKO-TpPaMMaTHYECKOr0 MaTeprasia 1o TeMe «MocKBa — MeXKAYHAPOIHBIA MOPCKOH mopT»
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs 12
INonroroBka skckypenu 1o MockBe ¢ UCTIONb30BaHWEM Mojienel CTpagaTeIbHOTO 3a10ra
[IpocmoTpoBoe uTeHHE TEKCTa MO TEME C MOHOJIOTUYECKUMHY KPATKMMH BBICKAa3bIBAHHMSMHU.
[NoBTOpenne rpammarudeckoi TeMbl «IIpuyacrre nporeamero BpeMenu. CrpagaTebHbINA 3a10T»
Tema 2.6. C()[[ep)](aﬂne 14
Tunsl cynoB
Types of ships 1 | CocraBneHnue JEKCHUECKOTO CI0Baps 1Mo TeMe « THIIBI cyoB».
OK'1, OK 4, OK 8 TpedoBanuss MK I1/IHB (Ta6iuua A-111/6) x Mcnonb30BaHHIO aHIIMICKOrO S3bIKA B IIMCEMEHHOM U YCTHOM (opme:
H3ydaromiee uyTeHre TEKCTa U MepeBoy  TexHuueckoro tekcra «Ha BricraBke» -At the Exhibition». Oo6cyxnenue
Pa3JIMYHBIX THIIOB CYIOB M MX HpenaHazHadeHue. CocTaBieHne TEXHNIECKON XapaKTepUCTUKH CyITHA.
[NoBTOpeHHE rpaMMaTHIYECKOl TeMbl « MectonMenue Othery». «PacusieHeHHbIE BOIIPOCHD»
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Neb5 2
W3ydenue eKCHKO-TpaMMaTHYECKOro MaTepraia 1mo TeMe « Tunsl cynos» V3ydaromiee YTeHrne TeKCTa U epeBox
TexHU4Yeckoro Tekcra «Ha BrictaBke» -At the Exhibition».
CamocrosTeabHas pabora 12
CocraBiieHHE JISKCHYECKOTO CII0Baps MO TeMe « THITBI CyIoB».
CocraBieHre TeXHIYECKOH XapaKTepUCTHKHU Cy/IHa.
[NoBTOpeHHE rpaMMaTHIYECKOl TeMbl « MectonMenue Othery». «PacusieHeHHbIE BOIIPOCHI»
Tema 2.7. C()[[ep)](aﬂne 8
H3BecTHBIE MOpCKHE W3ydatomee ureHne Tekcra «l3BectHble Mopckue moptel BemmkoOpuranmu — Jlonmon, Imasro, Jluepmyis,
NOpTBI [opremyT».  Beinenenue ocHOBHBIX (akToB. M3ydeHme JeKCHYECKOrO MHHHUMYMa. AyIMpOBaHHE IO TEME.
Besnkoopuranun CocrapieHue JUaIOroB — pacclpocoB. BrinonHenue ynpaxHeHuil.
Famous ports of Great [MoBTopeHue rpamMmarmyeckoid Tembl The Present Perfect Tense. CocraBneHue Mozeneit
Britain IpakTuueckoe 3anstue Neb 2

OK 1, OK 4-5, OK 10

W3ydenue leKCHKO-TpaMMaTHYeCcKOro MaTepraa 1o teme «V3BectHsle Mopckre nopTel BennkoOpuranun» M3yuaromee
yreHne TekcTa «l3BecTHble Mopckue nopThl Bennkobpuranuu — Jlonnon, Imasro, Jlusepmyns, IlopremyT».




CamocrosTeabHas pabora
CocraBlieHHE JHaI0rOB — PACCIPOCOB. BRITIONHEHUE YITpakKHEHHIA.
Iosropenne rpammarrucckoii TeMmsl The Present Perfect Tense. Cocrasienue Monenei

Tema 2.8. C()[[ep)](aﬂne 14
HecuacTHblii ciyyaii B _
mope 1| CocraBneHue nekcudeckoro cioBaps mo teme “An Accident at Sea” - «HecuacTHblii ciaydaili B Mope».
An Accident at sea ITpocmorpoBoe urenne Tekcra. CocTaBlieHHE IUIaHa 10 TEKCTY.
OK 2-7 TpedoBanuss MK I1/IHB (Ta6iuua A-111/6) x Mcnonp30BaHHIO aHIIUICKOTO S3bIKA B TIMCEMEHHOM U YCTHOMH (opme:
Omucarb ciry4uBIICeCs OT JIMIA KanuraHa W Gommada. I[loBropenue rpammarmdeckoit temsl The Past Perfect.
CpasHenue nByx BpeMeH :The Past Perfect and the Past Simple. BemonHeHue 1a00paTopHbIX yIIpaKHEHHI
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne/ 2
W3ydenne ekcuko-rpaMmMaTiieckoro Marepuaa ro teme «HecuactHeii ciaydait B Mope» IIpocmorpoBoe ureHne
Tekcta. CocTaBlieHHE IUIaHa MO TEKCTY (paboTa Ha IepCOHAIBHOM KOMIIBIOTEpE)
CamocrosTebHas padora 00y4arouxcs 12
UreHne 1 IepeBO MHOS3BIYHBIX TEKCTOB 110 TeMe «B mope»
Tpe6osanus [TJTHB — 78 (Tabmuma A-111/6) x ncnonb30Baniio aHNIHICKOTO S3bIKa B IUCbMEHHOM opme. Omnucars
CITy4MBILEeCs OT JIMIA KanuTaHa U Ooumana. [loBTopeHue rpammarnieckoid TeMbl The Past Perfect
Tema 2.9. C()[[ep)](aﬂne 8
H3BecTHBIC pyccKkHe .
MopeniaBaTen 1| Wzydenue jekcHYeCKOro MUHMMYMa, HEOOXOIMMOIO JUls YCTHOro BbiCKasbiBanMs mo teme “The famous Russian
The Famous Russian Seafarers” — M3BectHble pycckue MoperuiaBarenu. M3ydatomiee ureHue texcra “The Discovery of the Antarctic” —
Seafarers OTkpbITHE AHTapKTHKH. Bplnenenue rmaBHON MH(OPMAIMH, BBIOIHEHNUE IMCHbMEHHBIX YIIPayKHEHHH.
OK 4-5, OK 8, OK 10 [MoBropeHue rpamMmarmdeckoid Tembl The Sequence of Tenses — [paBmiio coriacoBaHKs BpeMeEH
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne8 2
W3yueHne nekcHko-rpaMMarideckoro marepuana no teme “The famous Russian Seafarers” — l3BectHble pycckue
MOpEILIaBaTeln
CamocrosTeabHas pabora 6
Usyuarotiee urteHue Tekcra “The Discovery of the Antarctic” — OtkpeitTHe AHTapKTUKH. BblneneHue IIaBHOI
nH(popManuy, BHIIOIHEHNE TICEMEHHBIX YITPAXKHEHHH.
[NoBropenue rpamMmarmieckoid Tembl The Sequence of Tenses — [paBmiio coriacoBaHKsl BpeMeH
Tema 2.10. C()[[ep)](aﬂne 16
Tpyausblii peiic B
Jlonmon 1 | Usyuaroniee ureHue W nepeon tekcra “A Hard Voyage to London”- Tpymueiii peiic B JlonnoH. Jlekcnueckuit
A Hard voyage to MUHAMYM II0 TeMe. BbljeneHne B TEKCTe MOJAJBHBIX IJIArOJIOB M WX AKBHBalIeHTOB. COCTaBJIEHHE YCTHOTO
London BBICKa3bIBaHMS 110 TEME.
OK 1, OK 3-4, OK 6-7, Tpebosannss MK TIJTHB (Ta6iuma A-I11/6) x Mcronb30BaHMIO aHTITHICKOTO S3bIKA B TIMCBMEHHOM U YCTHOM (hopme:
OK 9 Ob6cyxnenne TeMbl «Kakne TpyTHOCTH MOTYT BCTPETUTHCS B MOpe?»
[ToBTOpeHne TeMbl « IKBHBAJICHTHI MOJAJIBHBIX IIAroyio». BeimonHenne 1a00paTopHBIX yIpaKHEHUH
TeopeTnueckoe 3aHsTHE No3 2
V3ydenne JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKOro MaTeprasia 1o teMe «Kakue TpyTHOCTH MOTYT BCTPETHTHCSI B MOpE?»
CamocrosTebHas padora 00y4arouxcs
HU3yuaroniee utenue u nepesox Texcra “A Hard Voyage to London”- Tpynnsiii peiic B JIonmoH. JIeKCHYECKUiT MUHIM yM 14

mo TeMe. BrieneHne B TEKCTE MONAIBHBIX TIIarojioB U MX JKBUBaJIeHTOB. COCTABIICHHE YCTHOTO BHICKA3BIBAHUSI 1O
TEeMe.
Tpebosanuss MK ITJTHB (Ta6muma A-111/6) k ucrionb3oBaHMI0 aHIJIMHACKOTO S3bIKA B MUCAMEHHOM U YCTHOM (opme:
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Brmonaenune rpaMMAaTUYCCKUX pra)KHGHI/Iﬁ 10 TeMe « DKBUBAJICHTEI MOJAJIBHBIX IJIarojioB».
Yrenne u TNESPCBOJA MHOA3BIUMHBIX TCKCTOB IO TEMCE. HOHFOTOBKa IIPOCKTa «Hecuactusrit cnyqaﬁ B MOpE»

Tema 2.11. C()[[ep)](aﬂne 8
OxkaszaHue - .
meqununckoii momomu | 1 | Cocrasnenue nekcudeckoro cnosaps no Teme “Medical Assistance” - Oxa3aHue MeIUIMHCKOH MTOMOLIH.
Medical Assistance O3HaKOMUTEIBHOE YTeHUE TUaoroB. COCTaBICHHE THATIOTOB — PACCIPOCOB.
OK 2-3, OK 6, OK 10 CocrapieHre TaOIUIIbI 10 FPAMMATHYECKON TeMe «DKBUBAICHTHI MOJATIBHBIX [IATOJIOBY
CamocrosTeabHas pabora 8
W3ydenue Jnekcuko-rpamMMmarndeckoro wmarepuana mo teme “Medical Assistance” - Oxa3zaHue MeETUIIMHCKON
nomoru CocraBieHue Jiekcuueckoro ciioBaps o teme “Medical Assistance” - Oxa3anue MeIUIMHCKOM MTOMOIIIH.
(O3HAaKOMUTEIBHOE YTCHUE U TIepeBOo TuaioroB. CocTaBIeHHE UANOTOB — paccripocoB. Pabora B mapax 1mo MOIeIsM.
CocrapyieHre TaOJIUIIbI 10 FPAMMATHYECKON TeMe «DKBHBAICHTHI MOJAJIbHBIX [JIArOJIOBY
Tema 2.12 C()[[ep)](aﬂne 12
O0pa0orka u xpanenue i _
IPy30B B TOPTY 1 | Usyyaroniee urenne tekcra “‘Handling and storage of cargo in the port” - OdpaboTka 1 XpaHeHHE TPY30B B IOPTY.
Handling and storage Tpebosanus MK ITIJIHB (Ta6muua A-111/6) x ucrionp3oBaHmI0 aHIIMHCKOrO si3biKa B ycTHOH (opme: Cocrapienne
of cargo in the port BOIPOCOB TI0 TeKcTy. M3yuenne rpammatnueckoii Temer “Complex Object, Complex Subject”. O0beKTHBIH Mmamex ¢
OK 2, OK 4-6, OK 9 WHQUHUTUBOM WK npudacTreM. VIMEHUTENbHBIN Ma/IeK ¢ HHPUHUTHBOM
IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne9 4
HW3yueHune JeKcuKo-rpaMmMaTrdeckoro Marepuana mo teme “Handling and storage of cargo in the port” - Odpaborka u
XpaHCHHE TPY30B B IMOPTY
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs
[MoaroroBka TeMBI « DKCKYpCHS B IOPTY» 8
Tpedosanuss MK IIJHB (Ta6muua A-111/6) k ucnionp30BaHHIO aHIIMICKOTO s3bIKa B yCTHOI (hopme: CocTaBieHue
BOIPOCOB TI0 TeKCTY. M3ydeHne rpammariaeckoid Temur “Complex Object, Complex Subject”. O6bexTHBII nagex ¢
WH()UHUTHBOM WM pUIacTHEM. VIMEHUTENBHBIN MajIek ¢ UHPUHUTHBOM.
Tema 2.13 C()[[ep)](aﬂne 6
Bama nuianera B
OMACHOCTH 1 | CocraBneHue JieKCHUECKOro cioBapst mo teme “Your planet is in trouble” - «Bamia miaHera B OMACHOCTHY.
Your planet is in AynupoBanue o Teme [lepeBox HEOOMBIIUX TEKCTOB C KPATKUM MOHOJOTHYECKHM BBICKa3bIBaHHEM. COCTaBIICHHE
trouble JTIAIIOrOB — OOMEHOB.
OK 3-4, OK 6 IMoBTopenue rpammaruueckoii Tembr Conditionals - VemoBuele mnpemiokeHus. JIeKCHUeCKHEe W IpaMMaTHYECKHE
YIPaKHEHUSI
IIpakTuueckoe 3ansiTue Nel0 2
Hi3ydeHue JISKCHKO-TpaMMaTHIECKOro Martepuaia no teme “Your planet is in trouble” - Bama nyiaHera B OHacHOCTH
CamocrosTeabHas pabora 4
[NepeBoa HEOOMBIIMX TEKCTOB C KPATKUM MOHOJIOTHYCCKUM BBICKa3biBaHHEM. COCTaBJICHUE IHAJIOrOB — OOMEHOB.
IoBTopenue rpammartnueckoit tembr Conditionals - Ycmosubie mnpemnoxenusi. Jlekcudeckue W rpaMMaTHYCCKUE
YIPaKHEHHUSI
Pa3zgen 3. 52
MMPAKTUKYM
Tema 3.1. C()[[ep)](aﬂne 16
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DJleKTpUu4ecKue
CHCTEMBI CyAHA
Electrical systems of the

1 | Jlexcnueckuii MmuauMyM 1o Teme “Types of the D-C Motors”. — Tumbl aBuTaTeneld MOCTOSHHOTO TOKa. BhiieneHne
IaBHOW MH(OpPMAILH, HEOOXOANMOI! TS coCcTaBIeHHs cooOuieHus. IlepeBoa TEeKCTOB M BBITIOJHEHHE THChbMEHHBIX
ynpaxHeHUH. TToBTopeHre TpaMMaTHIECKOr0 MaTepralia;: CyllleCTBUTENbHbIE, IPUIAraTeJIbHbIe, HApeuust

vessel 2 | Uzyuaromee urenue Texcra “Induction Squirrel-Cage Motors” - ACHHXpOHHbIE IBUTATENN (JIBHIATENU IEPEMEHHOTO
OK 1, OK 3, OK 5, OK TOKa). JIoKa3aTh NPEHMYIIECTBA ACHHXPOHHOTO JIBUTATENs Mepell MOCTOSHHBIM. [10BTOpeHHe MpeioroB
8, OK 10 3 | Iucemennsrii nepeBox Tekcra «CynoBble aBapUifHBIE WCTOYHUKHM 3JIEKTPO3HEpruu». [loAroToBHTH BOMPOCH K
TEKCTY
IIpakTHueckoe 3ansaTue Nell 4
V3yueHne IeKCHKO-rpaMMaTideckoro Marepuana mo teme “Types of the D-C Motors”. — Tumsl neurateneit
MIOCTOSIHHOTO TOKa
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs 12
IlepeBon TEKCTOB M BBHINOJHEHWE ITHCHMEHHBIX yrpakHeHud. [loBTOpeHHE TpaMMaTHYEecKOro MarepHaa.
CYIIECTBHUTEINbHbIC, TIpHJIaraTelibHble, Hapeuns
HUsyuaromiee urenue tekcra “Induction Squirrel-Cage Motors” - AcHHXpOHHbBIE IBHTraTeNnu (JIBUraTeid MEpEeMEHHOTO
TOKa). Jl0Ka3aTh NpEeHMYyIIECTBAa ACHHXPOHHOTO IBUTATENs Iepel] MOCTOSHHBIM. [10BTOpeHHe Mpeioros
Cocrasienue Tabmunbl « THITBL ABUTATENEH»
Tema 3.2. C()[[ep)](aﬂne 12
OobcayxuBanmue . . . .
2J1eKTP00GOpyI0Ba- 1 | TlpocmorpoBoe urenue TekctoB mo Teme “Maintenance of electrical equipment of ships” — OGcnyxuBanue
HHS CyIHA JIEKTPOOOOPYIOBAHHS CYHA. 3aIlOTHEHUE TEXHUUECKOM XapaKTEPUCTHKH 000pPY/IOBaHHS.
Maintenance of OdopmireHre MMCbMEHHOH 3assBKH Ha PEMOHT 000py/10BaHHS
electrical equipment of | 2 | CocTaBienne cxeMbl BO3MOXKHBIX TIOIOMOK M CIIOCOOOB MX OOHApYXeHHUs U ycTpaHeHus no teme “Trouble-shooting
ships and Repair” - [TonoMKH 1 peMOHT. [ paMMaTHyYecKie yIpakHEeHHs 110 TeMe [1arospl B ASHCTBUTEIIBHOM 3aJI0Te
OK 1-3, OK 5-7, OK 10 | IIpakTuueckoe 3anstue Nel? 4
V3yueHne JeKcHMKO-TpaMMaTHUeckoro marepuana mo teme ‘“Maintenance of electrical equipment of ships”
O0bciyxuBaHHE HIEKTPOOOOPYI0BaHMS CyIHA
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs 8
CocraBiieHHE CXeMbl BO3MOXKHBIX TIOJIOMOK U CIIOCOOOB MX OOHApY)XeHHs U ycTpaHeHus o teme “Trouble-shooting and
Repair” - TTonmomku 1 peMoHT. [ paMMariyecKkue yrpaxHeHUs 10 TeMe [I1aroisl B IeHCTBUTEIBHOM 3aJ10Te
OdopmireHne JOKYMEHTOB Ha 3aKYNKy 00OpYIOBaHUSI U IIEPEBO/] HHOSI3BIYHBIX TECTOB IO TEME
Tema 3.3. C()[[ep)](aﬂne 12
Benenue nenopoi
TepenncKu 1| 3nakomMcTBO ¢ OQOpMICHHEM JIENOBOrO THMCbMa. YacTH JENOBOTO  IMCHMA. Pabora c nexkcuueckumM
Business MHHUMYMOM II0 TeMe «Benenue nenoBoii mepemuckm» - Business Correspondence. CocraBieHue AeNOBBIX
Correspondence IIHCEM TI0 TEKCTY C UCIIOIb30BaHUEM TEKCTOBBIX orop. OdopmireHHe JIeTIOBBIX Oymar
OK 1-6, OK 8, OK 10 BrInonHeHne rpaMMaTUYeCKUX YIpakHEHUH 1o TeMe «JleficTBuTenbHbIN B CTpajaTenbHbIi 3a7100»
CamocrosTeabHas padora 00y4arouxcs 12
3HaKOMCTBO ¢ ohopMIIEHHEM AENIOBOro ImuchMa. Yactu aenoBoro nucbMa. Pabora ¢ Iekcnieckum MHUHAMYMOM
no teme «BeneHue nenoBoii nepermckn» - Business Correspondence. BeimonHeHHe rpaMMaTHYECKHX YIPaKHEHHH 110
Teme «JlerictBuTensHbl U CTpagaTenbHbIN 325100
OdopmiieHEE AETOBBIX Oymar
Tema 3.4. C()[[ep)](aﬂne 12

YreHne TeXHHYECKOH
JOKYMEHTAIlUM 110

1 | CocTaBieHue JIEKCHUECKOTO CIIOBaps M0 TeMe “UTEHHE TEXHUYECKOH TOKyMEHTALUU MO JIEKTPOOOOPYI0BAHUIO -
“Technical documentation of Electrical Equipment”. M3yuaroiee ureHue Tekcra « TeXxHHUECKasi JOKYMEHTAIUS 110
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3J1eKTPO00OPY10BAHUIO AIIEKTPOOOOPYIOBAHUIO». BBIICTICHIE TITaBHEIX (haKTOB.
Technical [MoBTOpeHHEe TpaMMaTHIECKOI TeMbl «BpeMeHa MeHCTBUTENFHOTO 3aJI0Ta U CTPaJaTeIbHOTO 3aJlora», BEIIOTHCHUE
documentation of TECTOB U JICKCHKO-TPAMMaTHYCCKUX yrpakHeHwid. HenmmaHeie hopMbl Titarona
Electrical Equipment | 2 | IIpocmorpoBoe utenne Tekcra «OCHOBHBIE MHCTPYKLHMHU 110 JKCIUIYATALMM DIEKTPOOOOpynoBaHus». CocraBieHue
OK 1-2, OK 4-5, OK 9- miaHa. CocTaBiieHHEe JIEKCHUECKOT0 CI0Bapsi 10 TeMe
10 3 | Pabora ¢ Tekcramu «OCHOBHBIEC HHCTPYKIIMH IT0 IKCIDTYaTAUH 3JICKTPOo0OopynoBaHmus» U «OCHOBHBIC HHCTPYKIIUU
10 MPUEMKE aCUHXPOHHBIX ABUratenei». Urenue u nepeBoj TekctoB.CocTaBieHUuE AUaJIOrOB
TeopeTnueckoe 3ansaTue Ned 2
HW3yueHune nekcuko-rpaMmarideckoro Marepuana mo teme “Technical documentation of Electrical Equipment’ - Urenue
TEXHUYCCKOW JOKYMEHTAIMU IO JJIEKTPOOOOPYIOBAHHIO
CamocrosTeabHas pabora 10
[NoBTOpeHrEe TpaMMaTHYECKOH TeMbl «BpeMeHa JEHCTBHTENBHOTO 3aJ0ra W CTPANaTelIbHOTO 3aj0ra», BBIOIHCHHC
TECTOB U JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKUX yIpakHeHwH. Hennansie hopMel Tiiarona
[IpocmorpoBoe ureHrne TekcTa «OCHOBHBIE WHCTPYKIMH IO 3KCIDTyaTalldHl 3JIEKTpooOopymoBanus». CocTaBlicHHE
maHa. CocraBiieHHE JIEKCHUECKOT0 CJI0Bapsl M0 TEME
Pazgean 4. 23
IHOBTOPEHHUE
Tema 4.1. C()[[ep)](aﬂne 16
Jlekcuueckue u
dpazeonornyeckue 1 | TToBTOpEHNUE TEKCHYECCKHUX U (1)pa3eonomqec§nx enunul. [ToBTopeHue Mozenell n3y4eHHON pa3roBOPHON TEMaTHKHU 2
e MHMIBI C UCMOJIb30BAHUEM IPAMMATUYECKUX MOJIENIEH.
OK 4-5, OK 8, OK 10 BrImonHenre rpaMMaTHIeCKUX YIIPaKHCHUN
CamocrosTeabHas pabora 16
[ToBTOpEHUE MoAENel N3y4EHHOM Pa3roBOPHON TEMATHKH C UCIOIb30BAHUEM IPaMMaTUYECKUX MOJIENIeH
BrImonHeHre rpaMMaTHYeCKUX YIIPAKHCHHUN
Tema 4.2. Conep:xanue 7
Cucremarusanus u
06o0menne 3HAHMI 10 7 3
KYPCY AUCHUILIMHBI CamMocTosiTeIbHAA paGOTa
OK 4-5, OK 8, OK 10 Jlekcuko-rpaMMaTHUeCcKuii MaTepral o Kypey AUCLMILTUHBI « AHITIMUCKUNA S3BIK».
JuddepeHnmpoBaHHEIA 3a9€T 0 KYypCy
Bcero: 251

JLy1sl XapaKTepuCTUKN YPOBHS OCBOCHHS yI€OHOT0 MaTepHalia UCIIONb3YIOTCS CIIENYIONIe 0003HAUCHMS |

1 — o3HaKOMUTENBHBII (Y3HABaHUE paHee U3yYCHHBIX OOBEKTOB, CBOWCTB);

2 — PENpONyKTHBHBIHA (BBITOIHEHUE JASATEIFHOCTH 110 00pa3ily, HHCTPYKIUH MK MO/l PyKOBOICTBOM);

3 — POIYKTHBHBIH (IUIAHMPOBAHKME M CAMOCTOATEIBHOE BBIIIONHCHHE EATEIBHOCTH, PEIICHHE TPOOIEMHBIX 3a/1a4).
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3. YCJOBHUA PEAJIM3AIIMU ITPOT'PAMMBI YYEFHOU JUCITATLIAHBI

3.1. TpeGoBaHUsI K MUHUMAJBLHOMY MATEePHATbHO-TEXHHYECKOMY 00ecedeHI 10

Peanu3anus mporpamMmbl y4eOHOW JIUCHMIUIMHBI OCYHIECTBISETCS B y4yeOHOM KaOMHETe
«MHOCTpaHHbBIN s3bIK. Maremaruueckue IUCHUILTUHBL OO0I1eoOpa3oBaTeabHbIC TUCIHUILIMHBDY,
«Crynuss uH(MOpMAIMOHHBIX pecypcoB.  JlaGopatopus «MHpOpPMAllMOHHBIE TEXHOJOTHH B
npoecCHOHANBHONW JeATeNbHOCTH. YueOHas Oyxranrepus». Kabuner «HOCTpaHHBIA SA3BIK
(muaradonHsIi). OO0IIe00pa30BaTEIbHBIC TUCITUILTHHBIY.

OO6opynoBaHue 1 TEXHUYECKHE CpeAcTBa 00ydeHus yueOHoro kabuHera «IHOCTpaHHBIN SA3BIK.
Maremarndeckue qucuuiuinabl. O0IIe00pa3oBaTe/IbHbIC AUCITUTLTAHBIY:

Kommnekr yyeOHOU mebenu (cTouibl, cTynbsi, nocka). Marauropon TW — 862 AX, Kapra
AMepHKu.

OOopynoBaHnue U TexHUYECKHe cpeacTBa oOyueHHs «Cryaust MH(DOPMAIMOHHBIX PECYpPCOB.
Jlaboparopust «HMHbOpMAIMOHHBIE TEXHOJOTHMH B MPO(PECCHOHANBHON AEATENbHOCTU. YueOHas
oyxrantepusi». Kabuner «MHocTpanHbldi s3bIKk  (JmHradoHHBIN).  OOIIC00pa3oBaTEIbHBIC
JUCHUATUTHHBDY

Komrutekr y4eOHOM MeOenu (KOMIBIOTEPHBIE M YUYCHHUYECKHE CTOJIBI, CTY/bs, JIOCKA);
KoMITbtoTep B cOope (cuctemusiii 6510k (Intel Celeron 2,5 GHz, 1 Gb), monutop Samsung 152v XK,
KJIaBHATypa, Mbilib) — 15 mrt., komnbrorep B coope (cucremusiii 610k (Intel Core 2 Duo 2,2 GHz,
1,5 Gb), monutop Benq XK, knaBuarypa, mbiib) — 1 1mIT., MyITbTUMEIUIHBIN poekTtop Beng — 1
IIT., 9KPaH HACTCHHBIN — 1 MIT., KOJOHKHU — 1 MIT., JIOKaJIbHAs KOMITBIOTEPHAsS CETh, KOMMyTaTOp — 1
IIT, HEPEHOCHBIE HAYITHUKH — 161IT.

[lepeyeHb JIMIIEH3HOHHOTO MPOrPAMMHOTO 00eCTICUeHHS:

Microsoft Windows XP Professional (kontpakr Ne323/08 ot 22.12.2008 r. UIT Ka6akos E.JL);
Kaspersky Endpoint Security (xontpakr Ne311/2015 ot 14.12.2015); Libre Office (rexctoBbrii
penaktop Writer, pemakrop Tabmui Calc, penmakTop mpe3eHTanmii IMpress u mpodee)
(pactpoctpansiercsi cBoboaHo, nuren3us GNU LGPL v3+, The Document Foundation) — 16 TIK;
Microsoft Office 2010 Professional Plus B cocraBe TexcroBoro pemakropa Word, penakropa Tadmui
Excel, penakropa mpesenrammii Power Point, CYBJ] Access u mpouee (Kontpakr Ned404/10 ot
21.12.2010 . 3AO «CodtJlaitn Tperia») — 1 IIK; PDF-XChange Viewer (pacmpocrpansercs
OecrutatHo, Freeware, smnensus EULA V1-7.x., Tracker Software Products Ltd); AIMP
(pacmipoctpansiercsi OecruiatHo, Freeware s JoMamIHET0O W KOMMEPUYECKOTO HCIIOJIB30BaHUS,
Artem Izmaylov); XnView (pacmpoctpansiercss OecriatHo, Freeware s 4acTHOTO
HEKOMMEPUYECKOTO MM 00pa3oBaTenbHOro ucnojib3obanus, XnSoft); Media Player Classic - Home
Cinema (pacmpocrpansercs cBodoano, munensus GNU GPL, MPC-HC Team); Mozilla Firefox
(pacmpoctpansiercsi cBobomaHo, Jsmnen3us Mozilla Public License u GNU GPL, Mozilla
Corporation); 7-zip (pacmpocrpansercsi cBodboano, nunensus GNU LGPL, npaBoo6nanaresns lgor
Pavlov)); Adobe Flash Player (pacmpocrpansiercs coboano, muuensuss ADOBE PCSLA,
npaBooOnaaarens Adobe Systems Inc.).

3.2. NudopmannonHoe odecneyeHue o0yyeHust

OcHoBHasi JInTeparypa:
1. OBC.BOOK.ru English for Colleges=Anrnuiickuii s3bIK 1711 KOJUIEDKEH | ydeOHOe
nocobue / T.A. Kapnosa. — Mockaa : KnoPyc, 2017. — 288 c.
2. DOBC «Znanium». AHmmickuil s3bIK: yueOHOoe mocobue / 3.B. ManbkoBckas. — M.:
NH®PA-M, 2017. — 200 c.
3. OBC.BOOK.ru AHrIMiCKMiA SI3BIK JUIS TEXHUYECKHX HampaBieHud . yueOnuk / E.B.
Hapounas, I'.B. llleBrosa, JI.E. Mockanen. — Mocksa : KauoPyc, 2018. — 400 c.
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JlomoTHUTe IbHAS JINTEPaTypa:

1. DOBC «Znanium». Bpemena anmmmiickoro miarona. Cucrema, mpaBuia, YIpaKHEHHS,
TecThl: YueOHoe nocodue / KapaBanos A.A. — M.: HUI] UHOPA-M, 2016. — 212 c.

2. OBC.BOOK.ru Anrnuiickuii s3bIK. ba3oBbIi Kypc C TECTOBBIMU 3aJaHHsIMH +
[puiioxkeHue: TOMOTHUTENBHBIE MaTepHuaisl : yaeoHoe nocodue / T.A. Kapnosa, A.C. BockoBckas,
M.B. Mensunuyk. — Mocksa: KuoPyc, 2018. — 264 c.
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4. KOHTPOJIb Y OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMS YYEBHOM JUCIUILINHBI

KOHTPOJIL N OLCHKA PE3YIbTaTOB OCBOCHUA AUCHHUIIIMHBI OCYIICCTBIIACTCA IIPEIIOAABATCIIEM B

Mpollecce MPOBEICHUSI MPAKTUYECKUX

3aHATHH,

TCCTUPOBAHUA, a TaKXKe

00y4JaroUIMMHCs KOHTPOJIBHBIX pab0T, MHAUBUIYAIbHBIX 33aHUH.

BBIITOJIHCHUA

Pe3yabrarsl 00yueHusi (0CBOeHHbIE YMEHUS 1
KOMIIETeHIINH, YCBOEHHBbIE 3HAHMSA)

®opMbI 1 METOIBI KOHTPOJISI M OLIEeHKH
pe3yJbTaToB 00y4YeHH sl

OcBoOeHHBIC YMEHHSA:

Ha
Ha

- oOmarecsi (YCTHO ¥ MHUCHMCHHO)
WHOCTPaHHOM (aHrHiicKOM) SI3BIKE
po(HheCCHOHAIbHBIC U TIOBCEIHEBHBIC TEMBI

- TEKYLIUH KOHTPOJIb;
- YCTHBIN OIIpOC;

- IUCBbMEHHBIN OITPOC;
- TECTUPOBAHHUE,

- HabJIoZIeHne

- mepeBoauTh (CO ClOBapeM) HMHOCTpPAHHBIC
(aHIIMIICKKME)  TEKCThI npodeccrnoHaIbHON
HaIpaBlIe€HHOCTHU

- TEKYLIUH KOHTPOJIb;
- YCTHBIH OIIpOC;

- IUCBbMEHHBIN OITPOC;
- TECTUPOBAHHUE,;

- HabJIoIeHne

- CaMOCTOSITEIIbHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO U
MIICbMEHHYIO pedb, IONOIHATh CIIOBAPHBIM 3a11ac

- TEKyLIUH KOHTPOJIb,
- YCTHBIN OIIpOC;

- TECTUPOBAHUE;

- HabJIoIeHne

YcBOeHHBIE 3HAHVA

- nexkcmueckuir (1200 — 1400 mexcuueckux
CMUHUI)) W  TPAMMaTHYECKUH  MHHUMYM,
HEOOXOMMMBIA JIi  dTeHUus u mnepeBojaa (co
CIIOBapeM) HMHOCTPAHHBIX (aHIIIMHCKUX) TEKCTOB
po(HheCCHOHAILHOW HAPABJICHHOCTH

- TEKyLIU! KOHTPOJIb,
- YCTHBIN OIIpOC;
- TECTUPOBAHUE

- JIOCTAaTOYHBIC 3HAHUS AHIJIMICKOTO S3bIKA,
MO3BOJISIONIAE  JIMIy KOMAaHIHOTO  COCTaBa
UCIOJb30BaTh ~ TEXHUYECKHE  IMOCOOMS |
BBIMOHATH ¢cBOM 00s13anHOCTH (Tabmnuma 111/6)

- TEKYLUH KOHTPOJIb;
- YCTHBIN OIIpOC;
- TECTUPOBAHHUE,;
- IMCBbMEHHBIN OIIPOC

B pesynprare OCBOCHHBIX 3HAHUW W YMEHUU
bopmupyrorcs:

OK 1. IloHuMmMarp  CymHOCTH U
COLMANBHYIO 3HAaYMMOCTh CBOEH Oymyriei
npodeccun, TPOSBIATh K HEH YCTOWYUBBIN
UHTEpEC.

OK 2. Opranu3oBbBaTb COOCTBEHHYIO
NeATeNbHOCTh, BBIOMPATh THUIIOBBIE METOJIbI
u CTHIOCOOBI BBIIIOJTHEHUS
npo(eCCHOHANBHBIX 3a/ad, OLIEHHWBATh MX
3G PEeKTUBHOCTH U KaYECTBO.

OK 3. [Ilpunumare  pemeHus B
CTaHJAPTHHIX U HECTAHJAPTHBIX CUTYALUSX

- TEKYLUH KOHTPOJIb;
- YCTHBIN OIIpOC;

- IMCbMEHHBIN OITPOC;
- TECTUPOBAHUE
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Y HECTHU 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymecTBiiTh  MOUCK U
UCHOJIb30BaHUE uHpOpMaLINH,
HE00X0 MO JUISt 3¢ HEKTUBHOTO
BBITIOJIHEHUST MTPO(ECCHOHANBHBIX —3aj1ad,
npo(eCCHOHAIBHOTO U JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHSL.

OK 5. Hcnonb3oBath HHGOPMALMOHHO-
KOMMYHUKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHH B
npodeccuoHaNbHON AeITeIHHOCTH.

OK 6. Paborath B KOJUICKTHBE U B
komaHzne, d3¢pdextuBHO  o0marbca ¢
KOJIJIETaMH, PYKOBOJICTBOM,
MOTPEOUTEISIMHU.

OK 7. bpatp Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTD 32
paboTy wieHOB KOMaH[Ibl (IOJUYMHCHHBIX),
3a pe3yabTaT BHIIOJIHEHUS 3aJaHUH.

OK 8. CamocrosTenbHO ONpeAeiiTh

3aaun po¢eCCHOHAIEHOTO "
JMYHOCTHOTO  pa3BUTH, 3aHUMAaTbCs
camMo00pa3oBaHUEM, OCO3HaHHO

IUTAHUPOBATh MOBBIIIEHUE KBATU(HUKALINH.
OK 9. OpuentupoBarbcs B YCIOBHUSX
4acCTOU CMEHBI TEXHOJIOTUH B
po(hecCHOHAIBHOM IesITeTbHOCTH.
OK 10. Bnanerb MUCbMEHHOW M YCTHOMU
KOMMYHHMKallU€l Ha TOCYJapCTBEHHOM H
MHOCTPaHHOM (aHIJIMHCKOM) SI3BIKE

[TpomexxyrouHast artecraius B GopMme 3auera u
nuddepeHnrpoBaHHOTO 3a4era (TECTUPOBAHME)
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|. OBIIUE ITOJIOKEHUA

1.1 Ob6aacTe npuMeHeHnst

KoMIuIekT KOHTPOJIBbHO-OIEHOYHBIX CPEICTB MpeIHA3HAUCH IS MPOBEPKH PE3yIbTAaTOB
ocBoeHHs yueOHO# nucrumiubl (nanee - Y1) «MHOCTpaHHBIN A3bIK (aHTJIUICKHIA)» MTPOrPaMMBbI
MOJITOTOBKH CHielManucToB cpenHero 3Bena (manee - [ITICC3) mo crnemmansHoctu CITO 26.02.06
«JKCIulyaTanusi  CyJOBOTO  JJIEKTPOOOOPYIOBAaHHS U  CPEICTB aBToMaTuku» (0azoBas
MOJIFOTOBKA).
@®OC BKIHOYACT KOHTPOJBHHO-OICHOYHBIC CPEACTBA JJIi MNPOBEACHUS TEKYHIETO KOHTPOJIS

YCIIEBAEMOCTHU U IPOMEKYTOYHON aTTECTALIUN.

KommiekT KOHTPOJbHO- OLIEHOYHBIX CPEACTB MO3BOJIAET OLICHUBATD.

1.1.1 OcBoeHue ymMeHUH U YCBOCHHE 3HAHHUM, KOMIIETCHIIHH

PesynbTaThl 00y4yeHus
(ocBOCHHBIC yMEHHS W KOMIIETEHLNH,
YCBOEHHbIE 3HAHUS)

NeNe 3aganuii 1J1s1 IPOBepPKU

OcBoeHHBIEC YMEHHNS

Ha
Ha

- ob6marecs (YCTHO W MHUCHMEHHO)
WHOCTPaHHOM (aHrmumiickoM) — sI3bIKE
po(heCCHOHATbHBIC U TOBCETHEBHBIC TEMbI

- TEKYLUI KOHTPOJIb;

- ycTHbIHM ompoc Ne 1 - No 14;

- nmuchbMeHHbIH onpoc (aukranT) Ne 1 - No 9;
- TectupoBanue Ne 1 - Ne 7;

- HaOIro/IeHNe

- mepeBOaUTh (CO CJIOBapeM) HHOCTPAHHBIC
(aHTJIMHCKUE) TEKCThI npodeccnoHaTbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH

- TEKYLUI KOHTPOJIb;

- yctHbIM onpoc Ne 1 - Ne 14;

- mucbMeHHbIH orpoc (aukranT) Ne 1 - Ne 9
- TectupoBanue Ne 1 - Ne 7;

- HaboieHue

- CaMOCTOATCIIBHO COBCPHICHCTBOBATL YCTHYIO
U NHUCbMCHHYIO PCYb, IMOIIOJHATH CJIOBaprIfI
3arac

- TEKYLUI KOHTPOJIb;

- ycTHBIHM onpoc Ne 1 - Ne 14;
- TectupoBanue Ne 1 - Ne 7;

- HAOIIOICHHE

YcBoeHHBIE 3HAHNUSA

-nekcrueckuii (1200 — 1400 nexcuueckux
CIMHUI]) W TIPAMMATHYCCKHH  MUHHMYM,
HEOOXOJMMBIN JUIss YTEeHUs U mepeBona (co
clIoBapeM) WHOCTPaHHBIX (aHTITHITCKIX)
TEKCTOB MPO(ECCHOHAILHOW HAPABICHHOCTH.

- TEKyLU! KOHTPOJIb;

- yctHBIHM onipoc No 1 - Ne 14;

- TectupoBanue Ne 1 - Ne 7;

- KOHTpoJbHas pabora Ne 1, No 2

- [IOCTAaTOYHBIE 3HAHUS aHIIMIICKOTO SI3BIKA,
MO3BOJIAIOIINE JIMIy KOMaHIHOTO COCTaBa
HCIIOIL30BaTh TEXHUYECKHE IIOCOOMS W
BBINOJHATE CBOM oOs3anHoCcTH  (Tabmuia

111/6)

- TEKyLUI KOHTPOJIb;

- yctHbIH ompoc Ne3,4,7,9,11,12.13;
- TectupoBanue No5;

- miucbMeHHbIH ompoc Ne 3,4,6,7,8,9;
- KOHTpoJIbHas paboTa Ne2

B pesynprare OCBOECHHBIX 3HAHMM M YMEHUU
bopmupyrorcs:

OK 1. [IloHuMarp CyIIHOCTH H
COLIMATIBHYIO 3Ha4YUMOCTh CBOEH
Oyaymieit mpodeccuu, MPOSBIATH K HEl
YCTOWYUBBIA UHTEPEC.

OK 2. Opranu3oBblBaTh COOCTBEHHYIO

- TEKYLIUI KOHTPOJIb;

- ycTHBIHM onpoc Nel-14;

- nmuchbMeHHbIH onpoc (nukranT) Ne 1 - Ne 9;
- TectupoBanue Ne 1 - Ne 7;

- KOHTpoJbHas pabota Ne 1, No 2




NeATelNbHOCTh,  BBHIOMpATb  THUIIOBBIC
METOAbl M  CIOCOOBI  BBINIOJHEHUS
npoecCHOHAIBHBIX 33734, OICHUBATh
uX 3PPEKTUBHOCTH U KAYECTBO.

OK 3. [IlpunumaTth pemieHuss B
CTaHAAPTHBIX u HECTaHJapTHHIX
CUTyallUsiX ¥  HECTH  3a  HHUX
OTBETCTBEHHOCTb.

OK 4. OcymecTBiasaTh NOHUCK H
HCIIOJIb30BAHUE uHpOpMaIny,
HeoOxoaumoi it 3(PQEKTUBHOTO
BBITIOJIHEHUSI TPO(ECCHOHANBHBIX 33734,
npo(ecCUOHATBHOTO M JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHSL.

OK 5. Ucnonb3oBath HHPOPMALMOHHO-
KOMMYHHUKAIIHOHHBIE ~ TEXHOJOTHH B
npodeccuoHaNbHOM IS TEILHOCTH.

OK 6. Paboratb B KOJJIEKTHBE U B
KoMmaHze, J(PQPEeKTUBHO o0Owmarbecs C

KOJUIETaMH, PYKOBOJICTBOM,
MOTPEOUTESIMHU.

OK 7. bpatp Ha cebst OTBETCTBEHHOCTH
3a paboty YJIEHOB KOMaH/Ibl
(IO TYNHEHHBIX), 3a pe3ynabTaT

BBITOJTHEHUS 33/1aHUil.
OK 8. CamocTosTenbHO OMNpenensTh

3a7a4un npodeccrnoHaIbHOTO u
JUYHOCTHOTO  Pa3BUTHUA, 3aHUMAThCS
caMo00pazoBaHuEM, OCO3HAHHO
IJIAHUPOBATh MOBHIIICHUE
KBaJTU(DUKALIHH.

OK 9. OpueHTHpoBaThCsi B YCIOBHSIX
4acTou CMEHBI TEXHOJOT Ui B

po(hecCHOHATILHOMN JCATEILHOCTH.

OK 10. BnageTs NMCbMEHHOU W YCTHOM
KOMMYHHKAIIMEH Ha TOCYJIapCTBEHHOM U
WHOCTpPaHHOM (aHIJIMHACKOM) SI3BIKE.

[Ipomexxyrounass — arrecranust B Qopme
Qg depeHIrnpOBaHHOTO 3aueTa
(TecTupoBaHuE)

1.2 Cucrema KOHTPOJISI U OLIeHKH OCBOEHHUS IporpaMmbl Y /|
B cooTBeTcTBHE ¢ pabouuM yueOHBIM TuTaHoM 1o cnenuanbHocTu CIIO 26.02.06 «Dkcmmyaranus
CYJOBOTO 3JIEKTPOOOOPYAOBAaHUS M CPEICTB aBTOMATHKU» (POPMOI MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu
10 JTUCLHUIUIMHE SABJsieTcss MU epeHIIMPOBAHHBIA 3a4eT.

1.2.2 Opranu3anus KOHTPOJISA U OLEHKH OCBOEHHUsI MporpamMmbl Y /[

IIpeameTom oLeHKH OCBOCHHUS Y [l ABIIAIOTCSA YMEHUS U 3HAHMSI, KOMIICTCHIUU.

KoHTposabp 0oCBOEHMSI NpOrpaMMbl JUCLUUIUIMHBI OCYHIECTBIISIETCS B BUJE TEKYLIETO KOHTPOJISA
(koHTpOJBbHAsT paboTa, YCTHBIA OMPOC, MMCBMEHHBIM OMPOC, TECTUPOBAHUE) U MPOMEKYTOUHOM
arrecraiuu (IuppepeHIMpOBaHHbBII 3a4eT).



OueHka OCBOEHHUS MPOTrPAMMBbI JUCHMIUIMHBI OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBUM ¢ [lonokeHuem o
MIPOMEXKYTOUYHOM aTTECTALUH.

K muddepeHunpoBaHHOMY  3aueTy JIOMYCKAIOTCS OOYyYaromuecs, IMOJHOCTHIO BBIMOTHHUBIINE
MPAKTUYECKUE 3a/IaHUS ¥ CHIABIIIUE IOMAIIHIOI KOHTPOJILHYIO padoTy.



2. BAJAHUS 11 OIEHKHA OCBOEHUSI YMEHWHA U YCBOEHU S 3HAHU,
KOMIETEHIIUIA

2.1. BAJAHUS JUISI TEKYIIETO KOHTPOJIS

KOHTPOJIbBHAS PABOTA Ne _1

(moMalIHASI KOHTPOJIBHAsI paboTa Mo 3204HOIT popme 00yUeHUs )
Bapmuanr 1

PASSIVE VOICE (Present, Past, Future Simple)
CHOOQOSE the right variant and translate the sentences:

1. This house ...... two years ago. a) will be built b) was built c)is built
2. The documents .... by 5p.m. tomorrow.

a) were signed b) will be signed c)is signed
3. All the banks .... on Sundays. a) are closed Db)is closed c) were closed
4. She usually .... at the lesson of history.

a)was asked b) will be asked c) is asked
When ... your sister ... to the hospital? — Yesterday.
a) will.. be taken b)was .. taken c¢)is.. taken
America .... several centuries ago.
a) is discovered b) was discovered c) will be discovered
My car .... lastweek by my father.
a) will be repaired b)is repaired c)was repaired
8. The children ..... by their parents.
a) is loved b) are loved c¢) will be loved
9. We ... to the party by my friend next week.
a) are invited b) will be invited c¢) were invited
10. Two people .... ina car accident yesterday.
a) are killed b) will be killed c) were killed
11. The exams ... inafternoon tomorrow.
a) are finished b) will be finished c¢) were finished
12. Jill ... if I don’t come to her birthday party.
a) was offended Db) will be offended c) is offended
13. Olympic Games ..... every four years.
a) were held b) are held c) will be held
14. This novel is very interesting. Whom .... this novel ..... ?
a) Is written b) was written c) will be written
15. | think the money ...... back in the nearest future.
a) were paid b) will be paid c¢)is paid
16. The new car .... by my father last month
a) will be bought b)is bought c)was bought
17. This restaurant .... by English people.
a) was owned b)is owned c¢) will be owned
18. A lot of tea ..... by English people every day.
a) was drunk b)is drunk c)will be drunk
19. Our flight .... because of the storm
a)will be cancelled b)was cancelled c)is cancelled
20. He .... by the police sooner or later. a) is arrested b) was arrested c)will be arrested

o

o

~

IpaBuasusbie orBeThI:1.Was 2.will be signed 3.are closed 4.is asked 5.was taken 6. was
discovered 7.was repaired 8.are loved 9.will be invited 10.were killed 11.will be finished 12.will



be offended. 13.are held 14.was written 15 will be paid 16. was bought 17. is owned 18.is drunk 19.
was cancelled 20. will be arrested
BAPHUAHT 2

[TepeBeaure Ha aHTTIUICKHUM S3BIK, YIIOTPEOIISAS IJIarojbl B TPEOYyOMIEMCsl BpEMEHH.
am/is/are + V3 was/were + V3 will be +V 3

MHe paccka3blBarOT MHe pacckasanu MHe pacckaxyr

| lamtold | Iwas told | Iwill be told

MHe noka3nsIBaloT MHue noka3zanu

MHe nokaxyt

Ee nmrobsar

Ee nmro0wim

Ee nonro0st

Hac crpamuBaror

Hac cripocun

Hac crpocsr

Hawm oTBeuarot

Hawm oTrBeTnim

Hawm oTBetar

Hac noceuiarot

Hac nocimamu

Hac nonutrot

Wwm parot

m panu

Nm nanyr

EmMy nomorator

Emy nomorim

Emy nomoryr

wBbl6€pu NpasUILHBIN 6APUAHT

1. The porter (bring) your luggage to your room.

will bring
" will be
bring
“ will be
brought
2. The milk (sell) in this shop
© sl
is sold
sells

3.The paper (examine) attentively

examined

~
was

@ © & ©¢ © © 9
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examine

~
was

examined
4. 1 (buy ) potatoes yesterday

was bought

was buyed

a bought

5. At the station they (meet) by a man
will meet
will met

will be met
6. She (meet) them in the hall upstairs.

will been
met

will be met

will meet
7. They (play) tennis yesterday

played
were played

are played
8. All the text (translate)

is translated

translated

~
was

translate
9. The doctor (send) for

~
sent

~
was sent

~
were sent

10. He (steal) a lot of money from the shop.

~
stole

~
was stolen

~
was stole



6. will

IpaBuasusie orBeTnl. 2. 1.will bring 2.is sold 3.was examined 4. bought 5.will be met

meet 7. played 8. is translated 9. was sent for 10 stole

KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne _2

(moMalIHAsI KOHTPOJIBHAsI paboTa Mo 3204HOIT popme 00yUeHUs )
BAPUAHT 1

I. Complex Object, Complex Subject )
3ananme 1. Translate the sentences from English.

1. The captain expected the pilot to arrive in time.

2. There is a conference of electrical engineers in S.Petersburg.
. My father wants me to go to there.

4. He seemed to understand English well.

5. He would like this film to shown in TV.

6. This ship is reported to arrive at 8 p.m.

7. What do you want me to tell him?

8. The port administration expects the port to expend.

9. He proves to be a good specialist.
10. We didn't expect the vessel to moor at berth ]
11. I want my sister to learn English; I think everybody must know it.

3amaunme 2. Translate the sentences from Russian:

1. 4 xo4y, 4TOOBI THI HOCMOTPET 3TOT (QUIBM.
2. Hawm ObI X0T€eNn0Ch, YTOOBI BBl IIOMOIJIA HAM.
3. Oxupaercs, 4yTo cyiHO OyJeT OTPEMOHTHPOBAHO HA CIEAYIOIIEH Heslene.

I1. Modal verbs and their equivalents

3ananme 1. Translate into Russian:

. Carol can speak three foreign languages.

. Could you help me with my translation?

. We were to meet at the railway station at 12 o'clock.
. You may take a day off whenever you like.

. Jim said he might go home for the holidays.

. You must tell me the truth.

. | have to do some shopping today.

. You don't have to answer my question if you don't want to.
. Students should be well prepared for every exam.
10. Do you think Paul ought to see the doctor?

11. We had to buy some food for picnic.

12. Mr.Smith must be in his office now.

OO ~NO OIS~ WN -

3aganue 2. BoiOepuTe NpaBUJILHBII MOJAJIbHBIN IJIAr0I:
1. He ... speak three foreign languages,

a)can b)may c) must

2. You ... work hard at your English if you want to know it.
a)can b)may c) must

3. You ... not go out, the lesson is not over yet.

a)can b)may c)have

4. He ... be in this room,

a) must b)is ¢) has

10



3amanue 3. OnpenennTe, B KAKOM U3 NMpeNJI0KeHHUI riaroa "'to be" siBasiercs
MOJAJbHBIM

1. She is a secretary.

2. She is in the office now.

3. She is working

4. She is to start work at 9 tomorrow.

3aganue 4. CooTHecHTe aHIVIHIICKHE NPEIJIOKEHHUS C PYCCKHMM:

1. She may come. a. Eif MO’)XHO HE MPUXOIUTb.
2. She couldn't come. b. Eit Mo>xHO nipuATH.

3. She must come. c. Eii He cneqyeT mpuxoauTh.
4. She had to come. d. OHa nosmKHA PUATH.

5. She shouldn't come. e. Ona He MorJia NPUATH.

6. She'll be able to come. f. Ona cMOXeT npuaTH.

7. She needn't come. g. Eii He pa3pemaror npuaTH.
8 .She isn't allowed to come h. Eit npuniock npunaTH.

IpaBuabubie oTBeThl: 331 11.2 1.a2.c3.b4a; 3anll. 4 1.b2.e3.d4h.5¢c.6f 7a8qg.
BAPUAHT 2

I. Complex Object, Complex Subject _

3anmanue 1. Translate the sentences from English;

1. I want this problem to be discussed

2. He thought'you to stay at home.

3. The new port is expected to be built in the near future. )

. 4. There are modern container terminals in the port of llychevsk. They would like the large

refrigerators to be built. )

5. He proved to be a good navigator. )

6. We know hot bodies to transter heat to cold bodies

7. She seems to know nothing about it

8. We didn't think him to know English very well

9. When do you want the documents to be checked

10. Her fathér doesn't allow her to go to the disco alone

11. The ship is expected to arrive before evening.

3amanue 2. Translate the sentences from Russian;

1. | X0ouy, I{T06BI BBI nepeBeJm 9TOT TCKCT.

2. MHe bl XOTCJIOCH, I{T06BI ThI l'[pO‘-II/ITaJ'I 9TOT TCKCT.

3. COOGH_IaCTC}I, 4YTO HOBOC CYJHO 6y,£[eT MMOCTPOCHO B CIICAYIOIIEM I'oy.

I1. Modal verbs and their equivalents

3amanue 1. Translate into Russian:

. If you don't take your umbrella, you can get wet through.

. When Bob was a child he could play the piano wonderfully.
. It can't be true.

. May | have my test on Tuesday?

He might be ill. He too much yesterday.

. It's 7 o'clock now. They must be at home now.
. Do we have to stay in town the whole summer?
. Children shouldn't smoke.

.You oughtn't to eat cakes.

10. Parents must take care of their children.

11. We could take pictures in the museums.
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12. He has to go to bed at 10 o'clock.

3aganue 2. BoiOepuTe NpaBUJILHBII MOJAJIbHBIN IJIAr0I:
1. The weather ... change tomorrow,

a) may b) must c)should

2. She ... to finish school in a year,

aymay b)has c¢)is )

3. Thé water is cold, you ... swim,

a)can b)can't cz must

4.1 ... to cover the whole distance on foot,

a) can b) have c) must

3ananue 3. OnpenennTe, B KAKOM MpeNJio:KeHUH riaroa ''to have' sBasiercs
MOJAJbHBIM .

1. She has a lot of work today.

2. She has to do a lot of work today.

3. She has done a lot of work today.

3aganue 4.

1. She may come. a. Eif MO’)XHO HE MPUXOIUTb.
2. She couldn't come. b. Eit MoxHO nipuAaTH.

3. She must come. c. Eii He cneqyeT mpuxoauTh.
4. She had to come. d. OHa nosmKHA PUATH.

5. She shouldn't come. e. Ona He MorJIa MPUATH.

6. She'll be able to come. f. Ona cMOXeT npuITH.

7. She needn't come. g. Eii He pa3pemaror npuaTH.
8 .She isn't allowed to come h. Eit npuniock npuarH.

IpaBuabubie orBerhl: 331 1.2 1.b2.b3.b4b; 3anll. 4 1.b2.e3.d4h.5¢c.6f 7a8g.

Kputepuu onennBanusi 3aianuii

Ouenka «5» KoMMyHUKaTUBHas 3ajJada pelieHa, COOJIIOJICHbl OCHOBHBIE IpaBHIa
oopmieHHS TEKCTa, OYEHb HE3HAUMUTENBbHOE KOJHUYECTBO opdorpapuueckux U JIEKCUKO-
rpaMMaTHYecKUX TOrpemHocTell. JlornuHoe M mocienoBaTeIbHOE H3JI0KEHUE MaTrepuana ¢
JeieHMeM TekcTa Ha alzanbl. [IpaBUiIbHOE HCHOJIB30BAaHUE DPA3IUYHBIX CPEACTB Mepeaadu
JIOTMYECKOM CBSI3M MEXAY OTIENbHBIMHM YaCTAMH TEKCTa. Y4JalllMiCs MoKasal 3HaHHE OOJbIIOro
3amaca JIEKCUKHM U YCHEIIHO MCIOJb30Ball €€ C YIeTOM HOPM MHOCTPAHHOTO s3bIKa. [IpakThuecku
HeT omnOok. CoOmronaeTcs MpaBUIBHBIA MOpsAAoK cioB. [Ipu mcnosnbp3oBaHnu Gosee CIOKHBIX
KOHCTPYKIHUH TOIMYCTUMO HEOOJbLIOE KOJMUYECTBO OUIMOOK, KOTOpBIE HE HApYIIAIOT MOHUMaHHE
tekcTa. [Toutn Het opdorpaduyeckux ommbok. CoOmonaercs AeieHne TeKCTa Ha MPeAIoKEeHUs.
Hmerompecss HETOUHOCTH HE MEIAloT TOHUMAaHUIO TEKCTa.

Ouenka <«4» KoMMyHHMKaTHBHas 3aJadya pEII€HA, HO  JIEKCUKO-IPaMMaTH4EeCKHE
MOTPELIHOCTH, B TOM YHCIE BBIXOIAIMIMX 3a 0a30BBIH YPOBEHb, MNPENATCTBYIOT MOHUMAHHMIO.
MpICI H3JI0KEHBl B OCHOBHOM JIOTMYHO. JIOMYCTHMBI OTIENbHBIE HEIOCTAaTKH MpPU JeICHUH
TEKCTa Ha ab3ambl M TPU HCIOJB30BAHUM CPEJACTB IEpeJaud JIOTUYECKOH CBSI3H MEXITY
OTJENBHBIMU YacTAMU TEKCTa WIM B (QopMare MUchMa. YYalIMics HCIOJIB30BAN JOCTATOYHBIN
00BbEM JIEKCUKH, JIOMYyCKas OTACIbHBbIE HETOYHOCTH B YINOTPEOJCHHM CJIOB WM OTpaHUYCHHBIN
3amac cjoB, HO 3()(EeKTUBHO M MPaBWIBHO, C y4ETOM HOPM HMHOCTPAHHOTO si3blka. B pabore
UMeeTCsl psil TpPaMMaTHYeCKHX OLIMOOK, He MPEMsTCTBYIOIUX MOHMMAHUIO TeKcTa. JlomycTumo
HECKOJIbKO opdorpaduueckux ommbOK, KOTOPhIE HE 3aTPyAHSIOT TOHUMAHUE TEKCTA.
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Ouenka «3» KoMMyHHKaTHBHAs 3a/lauya pellieHa, HO S3BIKOBBIE MOT'PEIIHOCTH, B TOM YHCIIE
OpU TPUMEHEHHU S3bIKOBBIX CPEJACTB, COCTABISIOMIMX Oa30BBIH YPOBEHb, MPENATCTBYIOT
MOHMMAHUIO TeKcTa. MBICIM He BCerja HW3JIOXKEHBl JIOTWYHO. JlenmeHue TekcTa Ha ab3allbl
HEIOCTaTOYHO MOCJIEIOBATEIbHO WIM BoOOIIE OTCYyTCTBYeT. OMMOKM B HMCIIOJIB30BAaHUU CPE/ICTB
nepefayn JIOTUYECKOM CBA3M MEXJy OTIACIbHBIMU YacTsIMH TeKcTa. MHoOro omuOoK B ¢opmare
MUchMa. YYalUiCS HCIMOJIb30Bajl OTPaHWYCHHBIA 3amac CJIOB, HE BCErAa COONIonas HOPMBI
MHOCTPAHHOTO si3bIka. B pabore muO0 wYacTo BCTPEYAIOTCS TpaMMaTHYECKUe OLIMOKU
3JIEMEHTAPHOTO YPOBHS, JUOO OMMOKM HEMHOTOYMCICHHBI, HO TaK CEPbE3HBI, YTO 3aTPYAHSIOT
NOHUMaHUe TekcTa. MMerorcs MHorue omuoku, opdorpadpuueckue U IMyHKTYaI[OHHBIE,
HEKOTOPbIE U3 HUX MOTYT IPUBOJIUTH K HETOHUMAHMIO TEKCTA.

Ouenka «2» KoMMmyHuKaTHBHas 3ajada He pemieHa. OTCYTCTBYET JIOTUKAa B MOCTPOCHHU
BbICKa3bIBaHUs. He MCTIONb3yI0TCs CpeicTBa Mepeiayn JJOTUYECKOH CBSA3M MEXIY YacTSIMH TEKCTa.
@®opmar mUChMa HE CcOOMIOAaeTCs. Ydyaluiics HE CMOT MPaBWJIBHO MCIOJB30BaTh CBOM
JICKCUUYECKUI 3amac sl BBIPAXXEHHUsS CBOMX MBICIEH WiIM He 007ajaeT HEOOXOIMMBIM 3aracoM
cioB. I'pamMmMaTnueckue mnpaBwiia He coOmonatorcs. [lpaBuna opdorpaduu v myHKTyauuud He
co0II01aI0TCA.

YCTHBIA OIMPOC Ne 1

Answer, please, the questions and compose your own topics.
At the Maritime college

Answer, please, the questions and compose your own topics.
. What college do you study at?

. How many departments are there in the River College?
. What department do you study at?

. What subjects do you study at the River College?

. What training facilities do you have?

. Where do the cadets live?

. Is the hostel near the teaching block?

. Who gets a scholarship?

. How long does the course of training last?

10. When are you going to graduate from the college?

OO ~NO OIS~ WN -

OUR RIVER COLLEGE

I am a cadet of the second course of the navigation (electro-engineering) department.
There are many departments in our River college: navigation, electro-engineering, water-way
department, economic department, juridical, auto-mechanical departments.

The college year begins on the first of September and ends in June. After each semester
the students usually pass the exams.

We study many subjects at our college: Russian, English, mathematics, geography, chemistry,
physics. The students study special subjects, usually at the second course:
techmechanics , electronics, electrical engineering, electrical equipment, navigation, ship’s
construction, ship’s engines, navigational devices, hydraulics, water surveying, geodesy and
S0 on.

I think our college is good. There are many training facilities in it.
We have a training ship where the students have shipboard training, computers,
simulators, measuring devices. We have a good gym where the students have the
lessons of physical training.

There is the hostel near the teaching block. Some cadets live inthe hostel, some
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live at home.
The cadets who study well get a scholarship. The course of training lasts 3 years
and 10 months. We are going to graduate from the college in two years.

YCTHBIA OITPOC Ne 2

Answer, please, the questions and compose your own topics.
The Seaman’s Biography

. When and where were you born?

. How large was your family when you were a small boy?
. Did you live with your grandparents when you  were a small boy?
. Was your grandmother (grandfather) on pension then?

. Did you help your parents?

. When did your go to school?

. How old were you when you went to school?

. Did you do well or badly at school?

. What were you favourite subjects at school?

10. Did you go in for sport at school?

11. What kinds of sports did you go in for?

12. When did you finish school?

13. Were you 15 when you finished school?

14. Who advised you to enter the River College?

15. When did you enter the River College?

16. Did you pass all the exams well?

17. What course and department do you study now?

O©OoOoO~NOoO Ok WNPEF

YCTHBIN OIMTPOC Ne 3

Answer, please, the questions and compose your own topics.

The Ship‘s Crew

. How many departments are usually on board ships? What are they?

. Who is the head of the Deck Department?

. Who is the head of the Engine Department?

. What is the Master responsible for?

. Who keeps watch on the navigating bridge?

. How often do the sea men relieve each other of watch on the bridge?

. Where do the Radio-officers keep watch?

. What is the Radio-officer responsible for?

. Do a Boatswain and sailors keep the ships hull,  holds and tackle in good condition?
0. What can you say about the engineers?

P OO ~NOOITS,WNE

YCTHBIA OITPOC Ne 4

Answer, please, the questions and compose your own topics.

My Shipboard Training

1.Where do the cadets of the River colleges usually have their shipboard training?



2.Where do the cadets of the navigation department keep watch?

3. Will the cadets launch and hoist life-boats?

4.Who will work in the wheel-house as helmsmen?

5. What navigational devices do the cadets use?

6. What will the cadets of the radio-engineering department do in the radio-room?
7. Where will the cadets of the engineering department work?

8. Will they repair and lubricate the engine- room equipment?

9. Where will the cadets of the water-way department work?

10. What will they learn?

11. How long will the practice last?

YCTHBIN OITPOC Ne 5

Answer, please, the questions and compose your own topics.
Asking the way in the foreign city?

Compose your dialogue according to the model (dialogue):

A: Sorry, can you tell me the way to the River College?

B: Will you go by bus or on foot?

A: By bus. | wonder what bus can | take?

B: You shoud take bus No 1

A: Does bus No 1 stop here or at the railway station?

B: The final stop is the railway station.

A: How long does it take me to get to the River College?

B: Let me think. 15 or 20 minutes.

A: What’s the fare by bus No 1?

B: 15 roubles.

A: Thank you. What stop do | get off?

B: | think it’s better Sadovaya stop. Then you go straight on, turn to the left, then to the
right and again straight on. And you will see the River College.

YCTHBIN OIMTPOC Ne 6

Answer, please, the questions and compose your own topics.
Moscow is an international port

1. When was Moscow founded?

2. Why did town develop quickly?

3. Who invaded Moscow in the 13" century?

4. When did the Russian people rise against the invaders?
5. How many times was Moscow the capital of Russia?When?
6. When was the capital moved to S.Petersburg?

7.What happened in 1812?

8.What is the capital of the Russian Federation?

9. What is the heart of the city?

10.What is Moscow famous for?

11.1s Moscow the capital of 5 seas? What are they?

YCTHBIA OIMTPOC Ne 7
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Answer, please, the questions and compose your own topics.

Types of ships

Open the book “English for seamen” by Kitaevich B.E.at page 187 and retell the text “At
the exhibition”

YCTHBIN OITPOC Ne 8

Answer, please, the questions and compose your own topics.

Famous ports of Great Britain (What do you know about of London?)
LONDON

. What is the capital of Great Britain?

. When was London founded?

. What main parts of London do you know?

. What can you say about the City?

. What is the West End famous for?

. Why is the rent very high in the West End?

. Why is the East End called the “hands of London?
. Who lives in the East End?

. What places of interest do you know in London?
10. Do they have left-hand or right-hand traffic in London?
11. Have you ever been to London?

O©OooO~NOoO OIS~ WN -

YCTHBIN OIMTPOC Ne 9

Answer, please, the questions and compose your own topics.
An accident at sea

Open the book of Kitaevich B.E., page 211 (text “An Accident at sea”) and answer the
questions:

1. Why was the arrival of the IGARKA delayed?

2. What was the wind force?

3. What was the ship’s speed?

4. Why did the ship move so slowly?

5. What damaged the propeller?

6. When and where did the Captain decide to repair the propeller?

7. What caused the list?

8 What was the cause for the list of the ship?

9. Who fastened the cargo in Glasgo?

10. The vessel couldn’t capsize, could she?

11. Why did the Boatswain fall overboard?

12. How long was the Boatswain in the water?

13. Who rendered him the first aid?

14. What was the weather like when the ship moored at the port of destination?

15. How long was the IGARKA'’s delay?

YCTHBIA OIMPOC Ne 10
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Answer, please, the questions and compose your own topics.
The discovery of the Antarctic (to retell the text)

1. What famous Russian explorers do you know?

2. What are they famous for?

3. What was unknown in the 19 century regarding the Antarctic?
4. What expedition was arranged in 1819?

5. Where were the ships bound?

6. What was the first port of call?

7. What did they do when they crossed the Atlantic Ocean?
8. When did the Russian ships cross the Antarctic Circle?
9.Could they beach in the Artarctic? Why?

10.When did the ships anchor at Kronstadt?

11. What method did the Russian explorers devise?

12. How long did the expedition last?

YCTHBIU OITPOC Ne _11
Answer, please, the questions and compose your own topics.
The Port

1. What river links Kotlas with Arkhangelsk?

2. Is the Northern Dvina open to navigation every season of the year?

3. Do the ships carry much cargo on the Northern Dvina annualy?

4. What cargo do the ships carry on the Northern Dvina?( timber, grain, oil, coal,gravel,
lime, limestone, flour, sand, containers).

5. Is much cargo handled round the clock every day?

6. What cargo is handles round the clock?(timber, coal)

7. Are the storages and warehouses in the port of Kotlas?

8. Where is the cargo stored in the port?

9. Are there gantry and floating cranes for loading cargoes?

10. Is there a shiprepair and shipbuilding yard in Limenda?

11. Do your parents work at the shipbuilding yard?

12. Are there dry and floating docks at our shipbuilding yard?

YCTHBIN OITPOC Ne 12
Electrical systems of the vessel
Compose , please, the questions to the text “Types of D-C motors”, page 51 Kym T.1O., M.C.
BonoBuuk. OCHOBBI aHTTIMHUCKOTO s3bIKA JUISI CYHOBBIX 3JeKTpuKOB. — Ctynus «Herouunanr»,
1998 r. — 208 c.
YCTHBIA OITPOC Ne 13

Maintenance of electrical equipment of ships

17



Compose, please, the questions to the text “Maintenance of A-C Generators”, page 140, Ky
T.}O., M.C. BonoBHuk. OCHOBBI AHIJIMMCKOTO fA3bIKa IJI CYIOBBIX IEKTPUKOB. — CTynaus
«Herommant», 1998 r. — 208 c.

YCTHBIA OITPOC Ne _14
Technical documentation of Electrical EqQuipment

Read the text “Technical documentation of Electrical Equipment”, page 110 Kymr T.1O., M.C.
BonoBauk. OCHOBBI aHTTIMHCKOTO SI3bIKA JUIS CYIOBBIX AMeKTpUKOB. — Ctynus «Heronumant», 1998
r.— 208 c.

Answer, please, what documents are to be submitted prior to the commencement of supervising
the manufacture of the electrical equipment? (name the list of documents)

YTEHHUE

YreHne ¢ MOHMMAHNEM OCHOBHOTO CO/IeP:KAHUSI MPOYUTAHHOTO (03HAKOMHUTEIHHOE)

Ouyenka «5» cTaBUTCS ydyaliemycsi, €CIIM OH IOHSJI OCHOBHOE COJAEpIKAHHWE OPUTHHAIHLHOTO
TEKCTa', MOJKET BBIIEIHTD OCHOBHYIO MBICJIb, OTIPEACTTUTh OCHOBHBIE (DAKTHI, YMEET J0TaIbIBATHCS
0 3HAQYCHUU HE3HAKOMBIX CIIOB U3 KOHTEKCTA, MO0 MO CIOBOOOPA30BATEIBHBIM 3JIEMEHTaM, JTHOO
M0 CXOJICTBY C POJHBIM SI3IKOM. CKOpPOCTh UTCHHSI MHOSI3BIYHOTO TEKCTa MOXKET OBITh HECKOJBKO
3aMEJUIEHHON 0 CPAaBHEHUIO C TOM, ¢ KOTOPOM YYEHHMK YMTAET HA POJHOM S3bIKE. 3AMETHUM, UYTO
CKOPOCTh YTEHUS Ha POJTHOM S3BIKE Y yUAIIUXCsl pa3Hasl.

Oyenka «4» cTaBUTCS YUYECHUKY, €CITH OH MOHSUT OCHOBHOE COJIEp)KaHUE OPUTHHATBHOTO TEKCTa,
MOXKET BBIJCIIUTh OCHOBHYIO MBICHb, OINPEACTUTh OTAeNbHbIE (akThl. OJHAKO Yy HEro
HEJOCTAaTOYHO pa3BUTA S3bIKOBas JOTajJka, M OH 3aTPYAHSETCS B TOHHUMAaHUUW HEKOTOPHIX
HE3HAKOMBIX CJIOB, OH BBIHYXJCH 4dalle oOpamarbCsi K CJIOBapio, a TEMIl 4YTeHHs Ooiee
3aMe/IJICHCH.

Oyenka «3» CTaBUTCS IIKOJIBHUKY, KOTOPBI HE COBCEM TOYHO IMOHSUI OCHOBHOE COJEpIKAHHE
MPOYUTAHHOTO, YMEET BBIJICIUTH B TEKCTE TOJILKO HEOOJBIIOE KOJIUYECTBO (PAKTOB, COBCEM HE
pa3BHTA S3BIKOBAs OTA/IKA.

Ouyenka «2» BBICTABIISIETCS YUYEHUKY B TOM CiIy4ae, €CIId OH HE MOHSUI TEKCT WIH TOHSII
COJIep’)KaHUE TEKCTa HEMPaBUIbHO, HE OPUCHTUPYETCS B TEKCTE TMPU MOUCKE OMPEAETCHHBIX
(hakToB, HE YMEET CEMaHTU3UPOBATh HE3HAKOMYIO JIEKCHKY.

YrteHue ¢ MOJHBIM IOHUMAHUEM cofiep:kaHusi (M3ydaroniee)

Ouenka «5» CTaBUTCS YYCHHKY, KOTJa OH IMOJIHOCTHIO MOHST HECJIOKHBIA OPUTHHAIBHBIN
TeKCT (MyONUIIUCTHYCCKHIM, HAYIHO-TIOMYJIIPHBINA; MHCTPYKIMIO WM OTPBIBOK U3 TYPUCTHYECKOTO
npocnekTa). OH KCHOJIb30Ba MPU 3TOM BCE M3BECTHBIC NMPUEMBI, HAMPABJICHHBIC HA MOHUMAaHHE
YUTAeMOTO (CMBICTIOBYIO IOTQ/IKY, aHAJIH3).

Ouenka «4» BBICTABIISICTCS y4YaIIEMyCsl, €CJIM OH TOJHOCTHIO MOHSUT TEKCT, HO MHOTOKpAT-
HO oOparacs K cloBapio.

Ouenka «3» CTaBUTCS, €CJIM YUYCHUK MOHSUT TEKCT HE TOJHOCTHIO, HE BIIJCET MPUEMaMu
€ro CMBICIIOBO#1 MepepabOTKH.

Ouenka «2» CTaBUTCS B TOM CJIydae, KOT/1a TeKCT YYSHHUKOM He TOHAT. OH ¢ TPYIOM MOXKET
HANTH HE3HAKOMBIC CJI0BA B CJIOBApE.

YrteHne ¢ HAX0KAeHHEM HHTEPeCYLIeil NN HYKHOil HHpopManuu (IPocMOTPOBOE)

Ouenka «5» CTaBUTCS YUEHHKY, €CIIM OH MOXET JOCTaTOYHO OBICTPO TNPOCMOTPETH
HECJIOXKHBIH OPUTMHAIIBHBIA TEKCT (THIA PacIHCaHHs MOE3JI0B, MEHIO, IPOTPaMMBbl Telernepeaay)
WJIM HECKOJIBKO HEOOJIBIINX TEKCTOB M BHIOPATh MPAaBUIIBHO 3alpallinBacMylo HHPOPMAIIHUIO.
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Ouenka «4» CTaBUTCS YICHUKY MPH JOCTATOUYHO OBICTPOM MPOCMOTPE TEKCTA, HO IPU ITOM
OH HaxXOJHMT TOJIbKO MPUMEPHO 2/3 3alaHHO# WHPOPMAIIHH.

Ouenka «3» BBICTAaBISICTCS, €CIIM YYCHUK HAXOJUT B JAHHOM TEKCTe (MM JaHHBIX TEKCTaX)
npumepHo 1/3 3ananHoi HHOpPMAIUH.

Ouenka «2» BBICTABIIECTCS B TOM CJIydae, €CIM YYCHUK NPAKTUUYECKU HE OPUEHTUPYETCS B
TEKCTE.

I'oBopenmue

['oBopeHre B peanbHON JKM3HU BBICTYNaeT B JABYX (opMmax OOLICHHS: B BHJE CBA3HBIX
BBICKa3bIBaHUIl TUIIA ONMCAHUA WM pacckas3a U B BHJE ydacTus B Oecelne ¢ mapTHepoM. B cBszu ¢
STUM OCHOBHBIMHU KPUTEPUSMHU OLIEHKHA YMEHHI TOBOPEHUS CIIEAYET CUUTATh: - COOTBETCTBHUE TEME,
- JIOCTaTOYHBI 00BEM BBICKA3bIBaHUA, - PA3HOOOpa3ue S3bIKOBBIX CPEJICTB M T. M., a OUIMOKH
1eJIeco00pa3HoO paccMaTpUBaTh Kak JOMOJHUTEIbHbIN KpUTepHil.

BrickasbiBaHue B (popMe paccka3a, ONMCaAHUSA

Ouenka «5» CTaBUTCS YYEHHKY, €CIIM OH B LIEJIOM CIIPABUJICS C MOCTABJIICHHBIMH PEYEBBHIMU
3amayamMu. Ero BbICKa3bIBaHME OBLJIO CBSI3HBIM W JIOTHYECKH MOCIENOBATENIbHBIM. Jlnama3oH
MCIOJIb3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB JIOCTATOYHO IIUPOK. SI3BIKOBBIE CpeAcTBa OBUIM MPABHIBHO
yIoTpeOJIeHbl, MPAKTHUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIMOKH, HApyIIAIOIIMEe KOMMYHHUKALUIO, MU OHH
Obun He3HauUTEIbHBI. O0BEM BBICKAa3bIBAaHHUSI COOTBETCTBOBAJ TOMY, YTO 3a/laHO MPOTrpaMMOil Ha
JTaHHOM Toay o0y4eHus. Habmoganach JerkocTh pedd M AOCTATOYHO MPABUIILHOE MPOU3HOIICHHE.
Peup yuenmka ObLIa SMOIIMOHAJIBHO OKpallleHa, B HEH HMMeTd MecTO He TOJbKO Iepeaaya
OTACTbHBIX (aKTOB (OTHCHBHOM WH(QOpMAaNMU), HO ¥ DIEMEHTHl WX OLCHKH, BBIPAKCHUS
COOCTBEHHOIO MHEHHUS.

Ouenka «4» BBICTABIACTCS y4alleMycs, €CIM OH B IIEJIOM CHPABWICA C TOCTaBJICHHBIMHU
peueBbIMHU 3aauamMi. Ero BbicKa3pIBaHUE ObUIO CBSI3aHHBIM M IOCIIEAOBATENbHBIM. Vconb3oBancs
JIOBOJIBHO OOJIBIION 00BEM SA3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOpBIE OBLIN yMOTPeOIeHBI MpaBUiIbHO. OHAKO
ObUIM CIeTIaHbl OTJICNIbHBIE OMIMOKHM, HapyIIAonue KOMMYHUKAIMIO. TeMr pedn ObLT HECKOIBKO
3amemieH. OTMevanoch MPOU3HONIEHHUE, CTPAJAloIlee CHIIbHBIM BIMSHUEM POJHOTO si3bIKa. Peub
OblTa HEJOCTATOYHO SMOLIMOHAIBHO OKpAIICHA. DJIEMEHTHI OLIEHKU UMENH MECTO, HO B OOJbIeit
CTETIEHH BBICKA3bIBAHUE COJIEPIKAI0 MHPOPMAIIUIO  OTPAKaIo KOHKPETHbBIE (DaKThI.

Ouenka «3» CTaBUTCS YUCHHKY, €CIIM OH CyMell B OCHOBHOM PEIIHUTh MMOCTABICHHYIO PEUEBYIO
3ajjayy, HO JIMANa3oH S3BIKOBBIX CPEACTB ObUT OrpaHHuYeH, 00beM BBICKA3bIBAaHHMS HE JOCTHTall
HOpMBI. YUYEHHK JIOMyCKall S3bIKOBbIE OINMOKM. B  HEKOTOphIX MecTax Hapylajiach
MOCIIEIOBATEIbHOCTh  BBICKa3bIBaHUS. [IpakTHUeCKH OTCYTCTBOBAIM JJIEMEHTHI OIICHKH U
BBIPA)KEHUsI COOCTBEHHOT0 MHEHHs. Peub He ObLIa SMOIMOHANBHO OKpalieHHOH. Temn peun Obul
3aMEJICHHBIM.

Ouenka «2» CTaBUTCA YYEHHUKY, €CIIM OH TOJBKO YaCTHYHO CHpPABWIICA C pelIeHHEM
KOMMYHUKATHBHOW 3aia4yu. Bpicka3piBaHHe ObUIO HEOOJBLIIMM 1O 00beMy (HE COOTBETCTBOBAIIO
TpeOboBaHMsAM mporpammbl). HabOmiomanach y30cTh BOKaOynspa. OTCYTCTBOBaIHM 3JIEMEHTHI
COOCTBEHHOM OLIEHKHU. Y4Yaluiics JomycKan OOoJbIIoe KOJIMYECTBO OIMIMOOK, KaK S3bIKOBBIX, TaK U
¢donernueckux. MHOTHE OIIMOKM Hapymaid OOIIEHHe, B pe3yiabTare 4Yero BO3HUKAJIO
HETMOHUMAaHHE MEXy pEUeBbIMH ITapTHEPAMHU.

Yuactue B 0ecene

IIpn oueHMBaHMM STOTO BHUJA I'OBOPEHUs BAKHEUIIUM KPUTEPUEM TaKKE Kak U IIPU
OILICHHUBAHNWHU CBS3HBIX BBICKHBBIBB.HPIﬁ ABJIACTCA pequoe KAa4ucCTBO U YMGHI/Ie CHpaBI/ITI:CSI C pequoﬁ
3aa4yell, T. €. MOHATh NIapTHEPA U PearupoBaTh MPaBUIBLHO HA €0 PEIUIMKU, YMEHUE NOAAEpXKaTh
Oeceny Ha OMpENENICHHYIO TeMy. J[nana3oH MCIOIb3yeMbIX SI3bIKOBBIX CPECTB, B JAHHOM CIIy4ae,
MPENOCTABIISIETCS yJallEMYyCs.
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Ouenka «5» CTaBUTCS YUCHHKY, KOTOPBIM CyMeENl PEIIUTh PEYEBYIO 3ajady, NpPaBUIBHO
yIOTpeOUB MPU ATOM S3BIKOBBIE CpelicTBa. B xoJe Auanora ymesno HCIoJIb30BaNl PEIUIMKH, B peUn
OTCYTCTBOBAJIM OIIMOKH, HapyIIAOIINe KOMMYHHUKAIIHIO.

Ouenka «4» CTaBUTCS ydalleMycs, KOTOPBIA PEIIUJI PEUEBYIO 3a1a4y, HO MPOU3HOCUMBIC B
X04C auajiora periInKu 6BIJII/I HECKOJIBKO C6I/IB‘II/IBBIMI/I. B pcunu 6]:IJII/I Mnay3bl, CBSA3aHHBIC C
MOMCKOM CPEICTB BBIPQKCHUS HYXHOTO 3HaueHUs. [IpakKTHUYECKH OTCYTCTBOBAIM OIIUOKH,
HapPYIIAOIINEe KOMMYHHKAIHIO.

Ouenka «3» BBICTABIICTCS YYEHUKY, €CIM OH PEIIMJ PEUYeBYIO 3a/Jady HE IOJIHOCTBHIO.
HexoTtopsble peruivku napTHepa BbI3BIBAIN Y HETO 3aTpyaHeHus. Habmogamics nayssl, MeIIaonye
pedeBoMy OOIIEHUIO.

Ouenka «2» BBICTABJISIETCS, €CIU Y4YallMiicd HE CHOpPaBUIICA C pEIICHHEM pEueBOM 3a/aud.
3aTpyAaHAICS OTBETUTh HA MOOYXKAAIOIIME K TOBOPEHHUIO PEIUIMKU napTHepa. KoMMyHUKanus He
COCTOSJIacCh.

IlonumaHue pedyu Ha CIIyX

OcHOBHOIl pedeBOM 3azadel NpHU MOHMMAHMM 3BYYallMX TEKCTOB Ha CIyX SBISETCA
U3BJICYEHUE OCHOBHOW WJIM 33JaHHON YYEHUKY HH(DOpMALIUH.

Ouenka «5» CTaBUTCS YUEHHKY, KOTOPBIM TOHSJI OCHOBHBIC (DAaKThl, CyMeNI BBIJCITUTDH
OT/ICNIbHYIO, 3HAUYUMYIO Ui ceOs mHpopmanuio (HampuMmep, U3 MPOrHO3a MOTObl, 00BIBICHHUS,
pOrpaMMbl PaJIMo U Telenepenay), 10raaaics 0 3HAaUCHHN YaCTH HE3HAKOMBIX CJIOB IO KOHTEKCTY,
CyMeJ MCIIOJIb30BaTh MH(POPMAIIMIO JUIsl PELICHUS MOCTABICHHON 3a/1aun (HarpuMep HANTH Ty WU
UHYIO paauorepeiauy).

Ouenka «4» cTaBUTCA YYCHHUKY, KOTOPBIM MOHST HE BCe OCHOBHBIE (akThl. Ilpu permenun
KOMMYHUKaTHBHOM 3a71a4i OH MCIIOJIb30BaJ TOJIBKO 2/3 mHpopManumy.

Ouenka «3» CBUCTEILCTBYET, YTO YUE€HHK NOHAT ToJbko 50 % Texcta. OTaenbHbIe (HaKThI
NOHAN  HempaBWibHO. He cyMen TMOJHOCTBIO pEHIMTh  IOCTABJICHHYIO TEpea  HUM
KOMMYHHKATHBHYIO 33/1a4y.

Ouyenka «2» craBuUTCs, eciny yuyeHHK moHsu1 MeHee 50 % Tekcra U BBIISINI U3 HETO MEHEee
MOJIOBUHBI OCHOBHBIX (pakToB. OH HE CMOT PEIIUTh MOCTABJICHHYIO Mepel HUM ped

TECTUPOBAHHUE Ne _1
Ne 1(a)
3anoJHHMTE NPONYCKH MOJAJTbHBIMH IJ1aroJaMm can, may, must
Susan is ill. She ... stay in bed.
Betty asked: “... | open the window?
Drivers ... stop when they see the red light.
Mary is a good student. She ... speak English well.
There is no ink in my pen. ... | write with a pencil?
You ... do what the doctor says.
You ... not smoke in the dining —room.
Little children... not go to bed so late!
If you are ill, you ... consult a doctor.
0. ... you speak English?

RO ~NoO~wNE

Kuawum k Tecram:
1) must 3) must 5) may 7) may 9) must
2) may 4) can 6) must 8) must 10) can
Ne 1(0)

Choose the proper word from the brackets:
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1. (Can, May) | play piano?

2. (Can, May) John watch TV before going to bed?
3. I'think I (can, may) do the work myself.

4. (Can, May) your friend speak English?

5. (Can, May) | have another cup of tea?

6. You (can, may) stay a little longer, if you like.
7. 1 (cannot, may not) hear you from the distance.
8. You (can, may) take the article home.

9. (Can, May) | leave my bag with you?

10. | (cannot, may not) believe that.

Kuawum k Tecram:
1) may 3) can 5) may 7) cannot 9) may
2) may 4) can 6) may 8) may 10) cannot

TECTUPOBAHMUE Ne _2

|. Hanummre cjieayoonme mpeioKeHHus: B MPOIeAIeM W Oy ayeM BpeMeHH . (IKBUBAJIEHTHI
MOJAJbHBIX IJ1ar0JIOB)

1. Wecan help YOU. ...
2. | can do this work myself. ..
3. She can translate the article |nto Russmn T
4. He can go to the library with you. ...,
5. They can read English books. ...,
6. 1 MuSt dO MY EXEICISES. ...vvineiieit e e e e eaaen
7. He must be at the Institute at nine o’clock. ........................
8. You must learn the story by heart. ...................oooini.
9. We must walk fast to get to the station intime. ...................
10. She must do it @t ONCE. ....ovveeie i e

1. BctaBbTe COOTBETCTBYIOIIME IKBHBAJIEHTHI IJ1arojia must:
a) is to b) will have to ¢) have to d) had to €) am to f) shall have to

I ... get up early as I live far from the University.

We ... stay at home yesterday because it rained.

The lesson ...beginat 9.

I ... make a report at our conference.

The main road was blocked and we ... turn into a by-street.
| ... post his letter tomorrow.

They ... return on Monday.

You ... do it as soon as possible.

N~ WNE

I11. 3ameHnTEe MOJATbHBIE IJ1AT0JIBI COOTBETCTBYIOIIUMHU IKBHBAJTEHTAMMU :
a) have to b) were allowed to ¢) was able to d) is able to e) are allowed to f) is to

1. We must do this work today.
2. Children may watch TV till 11 o’clock.
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They might take this book.

He can drive a car.

The train must arrive early in the morning.

He could read and write when he was 6 years old.
He can help you tomorrow.

No gk ow

IV. BpiOepuTe pyccKH BapHAHT, NPABWIBHO MepeJalIMii CMBICT AHIVIMICKOIO
NpeIJI0KeHHUS.

1. He may have translated the article.
1. B03MOXHO, CTaThs epeBeieHa UM.
2. OH, BO3MOXHO, IIEpEBEJ CTAThIO.
3. OH, BEposTHO, IEPEBOIUT CTAThIO.
2. He might have been looking through the newspaper since very morning.
1. B03MOXHO, OH IPOCMAaTPUBAJ ra3zeTy yTpoM.
2. Ewmy cnemoBaino Obl MPOCMOTPETH Ta3€Ty YTPOM.
3. OH, BeposTHO, IPOCMATPUBAET ra3eTy ¢ CaMOro yTpa.
3. You needn’t have done this work.
1. BaMm He HYXHO Jenarh 3Ty paboTy.
2. Bawm He HY)XHO ObUIO JIeNIaTh 3Ty padoTy.
3. Bawm He crnenyet nenath 9Ty paboTy.

V. Kakue u3 HMKe nepevyuCcJIeHHbIX NPeVI0KeHNH BbIPAKAKOT:

a) coBet b) paspemienue C) BO3MOKHOCT d) HEOOXOTUMOCTb €) 3aIITAHMPOBAHHOE JCHCTBUE

1. I have to go now, otherwise I’ll miss the train.
2. The baby will be able to walk in a few weeks.
3. You should visit your old parents.
4. You may come later.
Karwum k Tecram:
3apanmue 1
1) have to 3)isto 5) had to 7) will have to
2) had to 4) amto 6) shall have to 8) shall have to
3aganme 1V
1)2 2) 3 3)2

TECTUPOBAHHUE No 3 _
The Past Indefinite ( Simple) Tense (mpomeainee HeonpeaeJaeHHOE BpeMsi)
BAPUAHT 1

3amanme 1. Hammcath T71arojpl B MpOILNEAIIEM HEONpeAeIeHHOM BpeMeHH: t0 work, to
translate, to come, to tell, to speak, to like.

3aganme 2. [locTaBUTH I71arossl B MPOIIEIIEM HEONPEACICHHOM BPEMEHH U IIEPEBECTH:
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a) They (finish) school in Tallinn last year.
b) We (see) an interesting film on TV last week.
c¢) He (have) supper at 8 o’clock yesterday.
d) My mother (be) on pension, she didn’t work.

3apanme 3. 3amaTh 0OLIMIA U CIEIMAIBHBIA BOTIPOCHI:

a) The ship left the port last Monday.
b) My friend visited me yesterday.

Kuroun k Tectam:
3aganue 2
a) finished b) saw ¢) had d) was
BAPUAHT 2

3amanme 1. HanmcaTh riiarossl B poiie/aiieM HeonpeaeieHHOM BpeMenH: to see, to advise,
to come, to follow, to go shopping, to study.

3azla1me 2. IlocraBuTh ri1aroJisl B npomeameM HEOpCACIICHHOM BPEMCHHA U HepeBeCTI/I:
a) At the age of 7 | (to go) to school.

b) My father (to work) in the port last year.

¢) When | (to be) a child I lived with my grandmother.

d) We (to have dinner) two minutes ago.

3apanme 3. 3anaTh 00U M CTIEIMAIBHBIA BOTIPOCHI:
a) My grandmother lived in Moscow in 1990.
b) We saw big ships in the port.
Karwoum k Tecram:
3apanme 2
a) went b) worked C) was d) had

BAPHUAHT 3

3amanme 1. Hamumcarp rmarosisl B mpomenmeM HeonpeneneHHoMm Bpemenu: to finish, to
study, to meet, to see, to help.

Sananne 2. IlocTaBuUTh rI1arossl B nmpomeamem HEonpeACJICHHOM BPEMCHHA U HepeBeCTI/I:
a) My sister (live) in Moscow two years ago.

b) The cadets (have) their practice last summer.

¢) My friend (be) 7 years old when he went to school.

d) The ship (leave) the port last week.

3apanme 3. 3amaTh 00U U CIELMAIBHBIA BOTIPOCHI:
a) She worked at the theatre in 1980.
b) The ship “Mir” entered the port an hour ago.

Kurouu k Tectam:
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3aganue 2

a) lived
b) had
C) was
d) left

TECTUPOBAHUME Ne _4

Ne 1 Tect o teme: «Present Simple, Past Simple, Future Simple»

1.BeiGepuTe 1 BCTaBbTE B MPEAJIOKEHIE IPABUIIBHYIO (hopMy riaarona.
1.1 usually... my Granny on Saturday.

a) visits b) visited c) visit d) will visit

2.There ... 30 pupils in our class last year.

a) were b)was c)are d)is

3. I can... English very well.

a) spoke b) speaks c) speak d) will speak

4. ...they go to the shop with us next week?

a) shall b) will ¢)do d) did

5. 1... to my friend’s place yesterday.

a) goed b)went c)goes d)willgo

6. He will not... his holidays in America.

a) spent b) spended c) spends d) spend

7. My pencil...on the table yesterday. My mother... it in the box.
a) was not, put b) are not, put c) were not, put d) was not, puts
8. Do you like... to school? Yes, I...

a)to go, did b)go,do c)togo,do d)togo,don’t

9. We learn how to use computers at ...lessons.

a) I. T b) Literature c) Drama d) Maths

10. She wanted to... us about her brother.

a)say b)tell c)speak d) show

Kurouu k Tectam:

1)c 4) b 7)a
2) were 5 b 8) c
3)c 6) d 9) a

No 2 Present, Past, Future Simple

1. IlepeBenu npeAsOKEHHS HA PYCCKUH S3BIK.

I went abroad in June.

I visited Berlin last summer.

I spent a lot of time outdoor swimming, playing and diving.

We took a lot of pictures of our friends.

Did you spend much money?

He missed a football match.

I won’t go to the party.

What is your the most interesting subject?

Any good news? - Yes, I’ll spend a week in Scotland during summer holidays.
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2. [locTaBs riaroi B HyxHYI0 ¢popmy. Packpoit ckoOku.
1. Last week I (visit) my grandparents
2. We (not to be) at school yesterday.
3. My sister often (read) books in the evening.
4. They (not to do) exercises every morning.
5. 1 (spend) my summer holidays in the country.

3. 3aaii BOMpoCkl, UCHOJIb3YS BOIPOCHI B CKOOKAX.

1. My friends are from Great Britain. (Where?)
2. They opened the window two hours ago. (What?)
3. She will start her work tomorrow. (When?)
4. Samis at the first course. (Who?)
5. There are 28 cadets in our group. (How many cadets?)
Kawum k Tecram:
3apanne 2
1) visited
2) were not
3) reads
4) do not do
5) spend

Present, Past, Future Simple/Indefinite Tenses

1. You (to watch) TV yesterday?

did ... watch do ... watch does ... watch  will ... watch
2. | (to go) to bed at ten o’clock every day.

goes go willgo  went

3. When you (to leave) home for school tomorrow?

will ... leave do...leave did ... leave does ... leave
4. You (to watch) TV tomorrow?
does ... watch will ... watch do ... watch did ... watch

5. My brother (to go) to work every day. He (not to take) a bus. Yesterday he (not to go) to work.
will go, did not, did not go

go, do not take, does not go

goes, does not take, did not go

goes, did not take, did not go

6. | (not to go) to the cinema tomorrow.

will not go doesnotgo donotgo did not go

7. You (to watch) TV every day?

does ... watch will ... watch did ... watch do ... watch

8. I (to go) to bed at ten o’clock tomorrow.

goes willgo go went

9. When you (to leave) home for school every day?

will ... leave do ... leave did ... leave does ... leave

10. What you (to buy) at the shop yesterday? — 1 (to buy) a book.

did ... buy, bought did ... bought, bought will ... buy, will buy
11. I (not to go) to the cinema yesterday.

willnotgo doesnotgo  do not go did not go
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12. 1 (not to go) to the cinema every day.
didnotgo  willnotgo donotgo does notgo
13. When you (to leave) home for school yesterday?

will ... leave did ... leave  does ... leave
14. You (to have) a PT lesson yesterday? — No, I ... .
do ... have, don’t will ... have, won’t did ... have, didn’t

15. Yesterday my father (not to read) newspapers because he (to be) very busy. He (to read)
newspapers tomorrow.

didn’t read, will be, read didn’t read, was, will read  will not read, will be, reads
doesn’t read, is, will read

Kurouu k Tectam:

1) did watch 6) will not go 12) do not go

2) go 7) do watch 13) did leave

3) will leave 8) will go 14) did have, did not

4) will watch 9) do leave 15) didn’t read, was. Will
5) goes, does not take, did 10) did buy, bought read.

not go 11) did not go

TECTUPOBAHMUE Ne _5

26



10.

1.

THE PAST SIMPLE or THE PRESENT PERFECT

(‘put the figures and letters, 1 variant)

We ... two foreign ports lately.

a). visited  b).has visited c). have visited.

Our group ... never .... such types of ships before.
a). didn’t ... see b).have... seen c¢). has... seen

The electricians .... the electrical equipment 2 hours ago.
a). have examined  Db). examined c). has examined

... your Captain ... the cargo documents yet?
a).did ... sign Db). has....signed c¢). have .... signed

The ship ”Volga” ...... already ....

a). didn’t puttosea b). puttosea c). has putto sea

| ... at the Shipping Company many years ago.
a). have worked b). has worked c). worked

He .... our Captain for 5 years.

a). have known b). has known c). knew

The radio officer ... weather reports 5 minutes ago.
a). has received D). received c). have received

We ... the ship’s position today.

a). didn’t define b). have not defined c).has not defined

The students of our group ... shipboard training last summer.

a).have b). had c¢). did have
THE PAST SIMPLE or THE PRESENT PERFECT

(put the figures and letters, 2 variant)

The ship ”Volga” ...... already ....
a). didn’t puttosea b).puttosea c). has put to sea

2. The radio officer ... weather reports 5 minutes ago.

3.

4.

a). has received b).received c). have received

We ... the ship’s position today.

a). didn’t define b). have not defined c).has not defined
| ... at the Shipping Company many years ago.
a). have worked b). has worked c). worked

5. He .... our Captain for 5 years.

10.

a). have known b). has known c). knew

. The students of our group ... shipboard training last summer.

a). have  b). had c¢). did have

We ... two foreign ports lately.

a). visited b).has visited c). have visited.

Our group ... never .... such types of ships before.

a). didn’t ... see b).have... seen c¢). has... seen

The electricians .... the electrical equipment 2 hours ago.
a). have examined  b). examined c). has examined

... your Captain ... the cargo documents yet?

a).did ... sign b). has....signed c). have .... signed
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1c
2)c

1)c
2)b

Kuarouu k Tectam:

1 var.
3)b 5)c b
4) b 6) c 8) b
2 var.
3)b 5)b b
4)c 6) b 8)c

TECTUPOBAHMUE Ne _6

BAPUAHT 1
I. Present Perfect, Past Perfect, Past Simple.

Present Perfect

3amanue 1. [TocraButk rinaron B Present Perfect u nepeBectu npemioxeHus:
a) We already (to write) a control work.

b) My friend just (to visit) London.

c) Here is your pen. | just (to find it).

d) They just (to come). They know nothing.

Past Perfect, Past Simple

9) b
10) b

9) b
10) b

3anganme 2. [TocraButs rinarossl B Past Perfect wnu Past Indefinite; nepesectu:

a) When we (to come) in the film already (to begin).
b) Before Robert (to watch) the film he (to read) a book.
c) After they (to repair) the car they (to continue) their trip.

3ananue 3. BeiOpaTh npaBUIbHBIN BapuaHT:
a) They have come.

1) Onu unyr

2) OHY PHIILITH
b) She has never played tennis.

1) Ona HuKOIIa HE Arpana B TEHHHUC

2) OHa HUKOT'/Ia HE UT'PaeT B TCHHHC

3ananue 4. Bridpars rinaron B rpynme Perfect:
a) They have never met before.

b) Have you worked all day?

¢) | had a good time in the south.

d) Have a good time!

e) She has a lot of animals at home.

f) They have told the truth.

1. Passive Voice
.
3amanme 1. Translate the sentences:
1. Kate is invited to the party today.
2. New tables were brought to our classroom two days ago.
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3. A scholarship will be got by our students next month.
4. She was told about this film.

3ananme 2. Put the verbs into the right fork and translate the sentences:
1. They (to allow) to be present at the meeting today.

2. The letter (to write) by my grandparents tomorrow.

3. A new book about London (to buy) by our teacher last week.

BAPUAHT 2
I. Present Perfect, Past Perfect, Past Simple.

Present Perfect

3amanue 1. [TocraButh rnaroxn B Present Perfect u nepesecru:
a) 1 just (tell) you the answer

b) She already (write) a letter.

V) Here are your shoes; | just (clean) them.

d) The lesson just (begin): You are late.

Past Perfect, Past Simple

3ananme 2. [TocraButs rinarossl B Past Perfect wnu Past Indefinite; nepesecrtu:

a) When 1 (call) on my friend he (go) out.
b) After she (spend) all her money. She (ask) her father to heir.
¢) Mary (finish) her home work. When her mother (come) home.

3apanme 3. Kakoii BapuaHT rnepeBoa NpaBUIIbHBIN?
a) They have come.

1) Onu uayt

2) OHY PHIILITH
b) She has never played tennis.

1) OHa HUKOTIa HE MTpajia B TCHHUC

2) OHa HUKOT/Ia HE UT'PAeT B TCHHHC

3amanue 4. B kakux npemanoxenusx riaaron "have"” Bxoaut B rpymmy Perfect?
a) They have never met before.

b) I had a good time in the south.

¢) Have you worked all day?

d) Have a good time!

e) She has a lot of animals at home.

f) They have told the truth.

I1. Passive Voice

3ananme 1. Translate the sentences:

1. The new TV set was bought by my father yesterday.
2. This ship is built at our shipbuilding plant now.

3. We shall be invited to the theatre next week.

4. He was told an interesting story.

3ananme 2. Put the verbs into the right form and translate the sentences:
1. The new house (to build) in our city last month.
2. My friends (to send) on a business trip to Moscow today.
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3. A control work (to write) by our group in a week.
Karwum k Tectam:
1 variant

.
1) have written, has visited, have found, have come.
2) came, had begun; watched, had read; had repaired, continued.
3)al; bl
Il Passive:
2. are allowed, will be written, was bought.
2 variant

l.

1) have told, has written, have cleaned, has begun

2) called, had gone; had spent, asked; had finished, came.
3)a2, bl

Il Passive

2. was built, are sent, will be written

TECTUPOBAHUE Ne _7
O0mme npaBmia (OHETHKH, TPAMMATHKH, JEKCHKH.
1 B kakoM ciioBe OykBa & 4MTacTcs Kak €l : plan, barley, fare, plane.
2.Y0epuTe IUIIHEE CIOBO: low, tall, lofty, high.
3.ITonbepute anronuMm Kk cioBy to remember:  to forget, to retain, to recall, to
recollect.
4. Tonoepute cybdukc k ciaoBy: to agree  -ment, -dom, -ship, - hood.

5. Kakoe cnoBo He SBISETCS WHTEPHALMOHAIBHBIM: veteran, name, modernization,
result.
6.Haiigutre wucymciseMoe CyleCTBUTENbHOE! silk, a spoon, peace, space.

7. O0pa3yiiTe MHOXKECTBEHHOE YHCJIO OT CJIoBa aman: a men, mens, men, mans.
8.00pasyiite popmy mpUTKATEIBHOTO mMazexka ot girls - dresses:

the girls’ dresses, the dresses’ girls, the girls’s dresses, thegirl’s dresses.
9. BcraBbTe HEOOXOAMMBIH APTUKITH

There is ..... armchair in the room. a, ----, the, an.
10. BcraBbTe HEOOXOIUMMOE COUYETAHUE:
Itis ...... film that | have ever seen

interestingest, the most interesting, more interesting, interesting
11.While peeling the potatoes my small brother cut .... with a sharp knife.
herself, him, himself

12.1 couldn’t obtain ..... information from an office manager. much, a lot, many,
some.
13. The meeting took place .... Monday. after, on, at, in.

14. 27, 27, 2700, 2.7
Two sevenths, two thousand seven hundred, two point seven, two hundred and
seventy, twenty seven.

15. We always .... to S.Petersburg for our holidays. go, goes, are going, will go.
16. She ... already .... her work. will.. have finished, had ... finished, has ..
finished,

have...finished

30



17.1f I .... my job, 1 would go abroad for a while. lost, will lose, had lost, lose

18..... he already seen the doctor? has, had, was, have
19. He ... be sitting in his office. to haveto, to be to, must, ought to
20.These beverages .....from berries and sugar. made, was made, is being made, are
made
21. Misha said that he .... them at his parents’ house the year before.

was seen, IS being seen, had seen, saw.
22. Pete enjoys ... the fence. to paint, paints, painted, painting
23. The article .... 1 translated yesterday was very difficult. which, because, that,
but
24. | amawfully sorry! What is the possible answer to this apology?

Excuse me, Don’t mention it, Yes?

25. BpiOpaTh mpaBWIBHBIA TOPSIOK CJOB:

10 th August

Dear Sirs!

My company (1) in the production of (2) of strong drinks such as:
whickey, cognac, gin, liqueur, rum and grape wines: Maderia, sherry, vermouth, etc. |

Sorry?

3)........ our products for your market. Six (4)........ of our catalogue and price list are
enclosed.
Yours faitfully
John Mart
Sales manager high quality, copies,  suggest, specializes.
Kuarwum k Tecram:
1) plane 11) himself 19) ought to
2) lofty 12) much 20) are made
3) to forget 130 on 21) had seen

4) agreement 14) two sevenths, twenty 22) painting

5) name seven, two thousand seven 23) which

6) aspoon hundred, two point seven 24) Don’t mention it

7) men 15) go 25)specializes, high

8) the girls’ dresses 16) has finished quality, suggest, copies
9) an 17) had lost

10) the most interesting 18) has

Kputepuu onennBanusi 3aanuii

KauyecTBeHHasi oleHKAa HHAMBUHAYAJIbHBIX
IIpoueHT pe3yabTaTHBHOCTH (MPaBHJIbHBIX .
00pa3oBaTeTbHBIX TOCTHKEHHIT
OTBETOB) =
6asu1 (oTMeTKa) BepOaIbHBII aHAJIOT
90 + 100 5 OTIIMYHO
80 + 89 4 XOPOIIO
70+ 79 3 yJIOBJIETBOPUTEIHHO
menee 70 2 HEYIOBJIETBOPUTEIILHO

INMUCHBMEHHBIN OITPOC Ne 1
CJIOBaprIe AUKTAHTHI 10 TEMaM:
At the maritime college

Write, please, the following words:
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- River college, what college do you study at? navigation department, water-way department,
subject, ship’s construction, training facilities, simulator, measuring devices, hostel, to get a
scholarship, course of training, graduate from a college, to make progress, I wish you good
luck.

MUCHMEHHBIA OITPOC Ne 2
The Seaman’s Biography.

Translate, please, from Russian into English Ex.28 page 133 by Kitaevich B.E

INUCBMEHHBIN OITPOC Ne 3
Ship’s Crew.

Translate the following words from Russian into English:

YnpaBJasiTb CyAHOM, CJIyk0a IKCIUTyaTally, CI1yK0a TeXHHYECKOH IKCIIyaTalluy, CTAPIIMi
NOMOIMHUK KalluTaHa, MEXaHMK, OTBe€YaThb 3a CyAHO, HAYaJIbHHUK C.]Iy)l(ﬁbl IKCILIyaTaluu,
HECTH BAaXTy, KaNWUTAaHCKHI MOCTHK, OpaThb TMeJIeHI, KOpIYC, TPIOM, JIEKTPHK,
PEMOHTHPOBATDL, CMCHATDH JAPYI JApyra Ha BaxTe, BbINMOJHATH CBOH 00SI3aHHOCTH JOJIZKHBIM
o0pa3om.

NMUCHBMEHHBIN OITPOC Ne 4

Shipboard training
Translate the following words and expressions:

to transmit weather reports

to paint the hull

an apprentice

to define the ship’s position

to repair the main engine

the main distribution board

to eliminate the troubles
mooring or departure of the ship
to be well read in electronics
10. to find out troubles

11. to deal with the hull machinery
12. to tune the ship’s radio equipment
13. to have shipboard training

14. to wash and scrub deck

15. to relieve each other of watch

CoNoA~WNE

Translate the following words and expressions:

to repair the main engine

the main distribution board

to eliminate the troubles
mooring or departure of the ship
to be well read in electronics

agrONOE
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to find out troubles

to deal with the hull machinery
to tune the ship’s radio equipment
9. to have shipboard training

10. to wash and scrub deck

11. to relieve each other of watch

12. to transmit weather reports

13. to paint the hull

14. an apprentice

15. to define the ship’s position

0 N>

MUCHMEHHBIN OITPOC Ne 5
Moscow is an international port

Will you make EX 14 page 178 by Kitaevich B.E.
Find, please, Russian equivalents in the text “Moscow, page 177

MUCbMEHHbIA OMPOC Ne 6
Types of ships
Write, please, the following words:
- Shipbuilding vyard, reefer, special-purpose ships, gas-carrier, dry-cargo ship, salvage ship,
dredger, principal particulars of the ship, breadth, length, draught, deadweight, exhibition, ro-ro
ships.
What types of ships do you know? What carries a timber-carrier? What does an ice-breaker do?
- Make EX 13, page 190 178 by Kitaevich B.E.
MUCbMEHHbBIA OMPOC Ne 7

An Accident at sea
Translate from Russian into English Ex 21 page 216 by Kitaevich B.E.

INUCHBMEHHBIA OITPOC Ne 8

A Hard voyage to London
Find, please, inthe text the following equivalents: EX 14 page 259 by Kitaevich B.E.

INMUCBMEHHBIA OITPOC Ne 9

CocraBleHue ACJIOBOI'0 IMUCHbMaA IO TCKCTY € UCIIOJIb30BAHHUECM TCKCTOBBIX OIIOP.
Look through the following messages and compose your own letters.

Cenrt-Ilon, MunHecoTa,
Coenunennsie 1ITaTer
(651) 356-6532

I'-1 Moppucos,

Mens 30ByT Urops [letpos, s - Yrpasnsroumii aupektop Ltd. The company "Center", Moscow.
OO6mwmii npyr u kosutera, Ctus bapu mpetoxkui MHe cBs3arbes ¢ Bamu o noBoay Bamero
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Oynymero peMoHTa 000pyAOBaHHUS.
51 xoTen OBl JOTOBOPHUTHCS O BCTPEUE C BAMU U 0OCYIUTh BO3MOYKHOCTH HAILIETO COTPYJHUYECTBA.
[Tosxanyiicta, CBSIKUTECH CO MHOM 1O TeneOHy HIIU MO 3JIEKTPOHHOH mouTe.

C yBaxkeHueM,

Hrops Ilerpos

00O Komnanus "Llentp”

56, ymuna [Tymkuna, Mocksa, Poccus
Tenedon: +7 912 5555555
IPcentr@google.coms

April 25, 2013

Paul Morrison

SaltisCor Ltd

966 South Mississippi River Boulevard,
St Paul, MN,

United States

(651) 356-6532

Mr. Morrison,

My name is lgor Petrov, | am a Managing Director of Ltd. The company "Center"”. A mutual
friend and colleague, Steve Birch suggested that | contact you about your future repair of
equipment.

I would like to arrange a meeting with you and discuss possibilities of cooperation.

Please contact me at phone or email.

Yours truly,

Igor Petrov

Ltd. The company "Center"

56, Pushkin Street, Moscow, Russia

Tel: +7 912 5555555
IPcentr@google.com

YBaxxaeMmblii rocioaud Pomxep 1,
Bamma peknama B MaiickoM HOMepe KypHalia «3anacHble 4acTH JJIsi CyJOBOTO 000PYI0BaHUS»
MIpeJICTaBIsIeT OOJBIION HHTEPEC I HAC.

Msl xoTenu Obl 3HaThH O0JIbIIE O MPOAYKIMU Bareil komnaHuu 1 XoTenu Obl moyduTh Bamn
IIPAC-TUCT ONTOBBIX LIEH.

Mag1 CTPECMHUMCA K TOMY, YTOOBI MNpCAJIOXUTH HAIIIUM KIIMCHTaM CaMBbIi HII/IpOKI/Iﬁ BLI60p 3allaCHbIX
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qacTei, ¥ TOATOMY MBI HHTEPECYyeMCs HOBBIM 000PY/IOBaHUEM.
Mg Hageemcst Ha ObICTpBIN oTBeT. Criacu0o.

Anekcangp Ilonos,
Hupextop OOO Aksa, Exatepun0ypr, Poccus,
agva-ekb@email.com

Dear Mr. Roger Gill,

Your advertisement in the May issue of magazine’Spare parts for the navigayion equipment™ is
of great interest to us.

We would like to know more about your company's products offers and would appreciate receiving
your wholesale price list.

It is our desire to offer our customers the widest selection of spare parts, and we are therefore
interested in newequipment.

We will look forward to your prompt response. Thank you.

Kputepuu onennBanusi 3aianui

OueHuBaHue NUCbMEHHOMN peYyd y4Yammxcs

Ouenka «5» KoMMyHUKaTHUBHas 3ajJadya pelieHa, COONIOACHBI OCHOBHBIE IpaBUiIa
opopMmiIeHHS TEKCTa, OYEHb HE3HAUUTEIBHOE KOJHUYECTBO Opdorpapuueckux U JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYecKHX TOrpemHocTell. JlornuHoe M mocienoBaTeIbHOE H3JI0KEHUE Marepuana ¢
JeTIeHUeM TeKCTa Ha ab3anpbl. [IpaBUiIbHOE HCMOJIB30BAaHUE PA3IUYHBIX CPEACTB Mepeaadu
JIOTMUECKOM CBSI3M MEXAY OTHENbHBIMHM YaCTAMH TEKCTa. Y4YalllMiCs MOKaszal 3HaHHE OOJBIIOro
3amaca JIEKCUKHM U YCIEIIHO MCIOJB30Ball €€ C Y4eTOM HOPM MHOCTPAHHOTO si3blka. IIpakTuuecku
HeT omnbok. CoOmronaeTcs MpaBUIBHBIA MOpsAAOK cioB. IIpu mcnonb3oBaHuu 0osee CIOKHBIX
KOHCTPYKIHUH OIMYCTUMO HEOOJbLIOE KOJUUYECTBO OLIMOOK, KOTOPBIE HE HAPYIIAIOT MOHUMAaHHE
tekcra. [loutn Her opdorpadudeckux ommobok. CobmrogaeTcs AeleHUe TEKCTa Ha TPEI0KCHUS.
Hmeromuyecss HETOYHOCTH HE MEIAOT TOHUMAHHUIO TEKCTa.

Ouenka «4» KoMMyHHMKaTHBHas 3ajadya pEIIEHa, HO  JIEKCUKO-IPaMMaTH4eCKHE
MOTPENIHOCTH, B TOM YHCIE BBIXOJAMMX 3a 0a30BBI YPOBEHb, MNPEHATCTBYIOT MOHUMAaHHMIO.
MpICIU H3JI0KEHBI B OCHOBHOM JIOTMYHO. JIOMYCTHMBI OTJENbHBIE HENOCTAaTKH MpPU JeICHUH
TEKCTa Ha ab3ambl M TPU HCIOJB30BAHUM CPEJACTB IEpeJaud JIOTUYECKON CBS3H MEXITY
OTJENBHBIMU YacTAMU TEKCTa WIM B (QopMare NMuchMa. YYaluifcs HCIOJIB30BAN JIOCTATOYHBIN
00BbEeM JIEKCUKH, JIOMYyCKas OTAEIbHBbIE HETOYHOCTH B YINOTPEOJCHHM CJIOB WM OTpaHUYCHHBIN
3amac cioB, HO 3()(EeKTUBHO M MPaBWIBHO, C y4ETOM HOPM HMHOCTPAHHOTO si3blka. B pabore
UMeEeTCsl psil TPaMMaTUYeCKHX OLIMOOK, HE MPEMsTCTBYIOIUX MOHMMAHUIO TeKcTa. JlomycTumo
HECKOJIbKO oporpaduueckux ommrdoK, KOTOpPbIE HE 3aTPYAHSAIOT TOHUMaHHUE TEKCTa.

Ouenka «3» KoMMyHHKaTHBHAs 3a/laya pellieHa, HO S3bIKOBBIE MOT'PEIIHOCTH, B TOM YHCIIE
OpU TPUMEHEHHH S3bIKOBBIX CPEJACTB, COCTABISIOIMIMX O0a30BBIH YPOBEHB, MPENATCTBYIOT
MOHMMAHUIO TeKcTa. MBICIM He BCerja HW3JIOXKEHBl JIOTWYHO. JlemeHue TekcTa Ha ab3allbl
HEIOCTaTOYHO TOCJIEIOBATENBHO WIM BOOOIIE OTCYyTCTBYeT. OMMOKM B HCIIOJIB30BAaHUU CPEICTB
nepefayn JIOTHYECKOM CBA3M MEXJy OTIACIbHBIMU YacTsIMH TeKcTa. MHoro omuOok B ¢opmare
MUChMa. YYaIUHCS WHCIOJIb30Bajl OTpPaHWYEHHBIA 3amac CJIOB, HE BCErAa COONIoAas HOPMBI
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MHOCTPAHHOTO s3bIKa. B pabore muO0 wYacTo BCTpEYAIOTCs TpaMMaTHYECKUe OLIMOKU
3JIEMEHTAPHOTO YPOBHs, JHUOO OMMOKM HEMHOTOYMCIECHHBI, HO TaK CEPbE3HBI, YTO 3aTPYAHSIOT
NOHMMaHWe TekcTa. MMerorcs MHorue omuoku, opdorpadpuueckue W IyHKTYaI[MOHHBIE,
HEKOTOPbIE U3 HUX MOT'YT IPUBOJIUTH K HETOHUMAHMIO TEKCTA.

Ouenka «2» KoMMmyHUKaTHBHas 3ajada He pemieHa. OTCYTCTBYET JIOTUKAa B MOCTPOCHHU
BbICKa3bIBaHUs. He MCTIONb3yIOTCs CpecTBa Mepeiaun JJOTHYECKOHM CBSA3M MEXIY YacTSIMH TEKCTa.
@®opmar mUChMa HE CcOOMIOAaeTCs. YdYalMiics HE CMOT MPaBWJIBHO MCIOJB30BaTh CBOM
JICKCUUYECKUI 3amac Al BBIPAXXEHHUsS CBOMX MBICIEH WM He 007ajaeT HEOOXOIMMBIM 3aracoM
cioB. I'pammMaTtnueckue mnpaBwia He coOmonatorcs. [lpaBuna opdorpaduu M myHKTyauuud He
COOIII0AAI0TCA.

2.2. BAJAHMS IJISI MIPOMEXKYTOYHOM ATTECTAIIAU
JOMAIIHSASI KOHTPOJIBHAS PABOTA
3aganusa Kk 3auery 2 Kypc

1. IlepeBectu TEKCT:

My father advised me to be a seaman, but mother wanted me to be an engineer. | followed
my father’s advice and decided to become a seaman/ | studied hard and | was good at mathematical
problems, at speaking English and at geography. | always got excellent marks. | helped my
classmates who were poor at English and mathematics.

We had a very good navigation circle at our school. Our class-master (tutor) was a former
seaman. He was instructor of the circle where we learnt rowing, navigating small sailing boats,
defining the place of a ship and plotting it on a chart. Attending the circle did us a lot of good.

My interest in studies led me to the Marine. College | passed entrance examinations
successfully and now | am first-year cadet of the Navigation department.

2. Compose your own topics or prepare the questions and the answers:

1. At the Maritime college

2. The Seaman’s Biography

3. The Ship‘s Crew

4. My Shipboard Training

5. Asking the way in the foreign city?

3.Bb1bepu 1 BCTaBb B PEUIOKEHUE MTPABUIIBHYIO (JOpMY Tiaroa.
(Present, Past , Future Simple)

1. Where...your parents last week?

a)are b)did c)were d)was

2. Nick...to college every day.

a) goes b)went c)go d)willgo

3. Jane ...not...bread and milk tomorrow.

a) did...buy b) will...buy c) does...buy d)do...buy

4. 1 usually...my mother and father in the evening.

a) helped b) helps c¢) help d)will help

5. My friend...at college last week.

a) weren’t b)didn’tbe c)isn’t d) wasn’t

6. When...your father...the day after tomorrow?

a) will...get up b) did...get up cO does...getup d)do...getup
7. My pens... in the box yesterday. My brother...them.

a) aren’t, taked b) weren’t, took c) wasn’t, took d) isn’t, taked
8. Who...up in your family? 1...
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a) wash, will b) will wash, does c) washes, did d) washes, do
9. They...to the port next week.

a) goes b)willgo c)go d)went

10. There... a bookshelf with books in my room.

a)are b)is c)were d)willbe

2 3amnoyiHu TabIUIy.

to teach taught
bought
took taken
to give given
drawn
to write wrote
to read
to see seen
Kuarouu k Tectam:
3aganue 3
1)c 3)b 5)d b 9)b
2)a 4)c 6) a 8)c 10) b

3aganus K 3a4ery 3 Kypc
1. Compose your own topics or prepare the questions and the answers:

1. Moscow is an international port

2. Types of ships (questions)

3. Famous ports of Great Britain (What do you know about of London?)
4. An accident at sea (questions)

5. The discovery of the Antarctic (to retell the text)

2. Make a test:
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MODAL VERBS and THEIR EQUIVALENTS.
(For the navigation, electro-engineering and water-way departments)
Choose the right variant of the verb and translate the sentences:

1 .... you help me?
a).can b). must c). may
2.1 ..... translate this text today.
a). had to D). couldn’t c).can’t
3. We had to wait long for unloading yesterday.
a). HaMm MPUIETCA TOJTO XKAATh .....
0). HAM J10JITO MPULIUIOCH XIATh ...
B). MBI JKJIaJIM JIOJITO ...
4. He ... play football well many years ago.
a).could b).can c). must
5. Everybody ... be present atthe lecture today.
a). couldn’t  b). must c). oughtn’t
6. Jack, you ... take my dictionary.
a). may b). must c).can
7. Who is to keep watch now?
a). KTO cefiyac CTOMT Ha Baxre?
0). KTO [IOJDKEH CTOSTh Ha BaxTe ceifuac?
B). KTO OOJIKCH OBLI CTOATH HA BaxTe?
8. My friend often ... stayin college after classes.
a). has to Db).haveto c). will have to
9.1 ..... to speak English well when | graduate from the college.
a). can b). will be able c). could
10. The company ... to deliver the cargo to the port of London last month.
a).wasto b).is to c).could

11. We were glad to realize that our ship ... proceed to the port of destination.

a).had b).was c¢). could
12. We ... totake a taxiyesterday not to be late.
a). can b). had c). could
13. Why ... you ... to pass the exam the day after yesterday?

a). did.. have  b).do... have c). will... have

14. According to the schedule the vessel ... to arrive at 7 a.m., but she is late.
a). is b). was c). will be

15.1 ... to read the text once more as | didn’t quite catch its meaning.
a). will have  b).was ¢).is

16. My friend ... to repair the car himself last week.

a). has to Db). had to c). will have to
17. When was this tanker to be repaired according to the plan?
a). KOoTZa JOJDKHBI OTPEMOHTHUPOBATL TAHKEP I10 nnaHy?
0). Kor/ia JOJDKHBI ObLITH OTPEMOHTHPOBAThH TaHKEP IO ILJIaHY,
C). KOraa JOJKHBI OyIyT OTPEMOHTHPOBATH TAHKED I10 [UIAHY,
18. We ... to keep watch in the engine room yesterday at6 p.m.
a).areto  b).haveto c).were to
19. Who of you .... translate this text?
a).can b). has «¢).is
20. You ... follow vyour parents’ advice.
a).isto  b).should c). hasto
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Kuarouu k Tectam:

1) can 6) may 9) will be 13) did have 18) were to
2) can’t b able 14) was 19) can
3)b 8) will have 10) was to 15) will have 20) should
4) could to 11) could 16) had to

5) must 12) had 17)b

No 2. Translate the sentences and define the Tense of the verbs.
(Simple, Continuous, Perfect).

1. How many cases are there in this hold?

2. They have not counted the number of bags.

3. Had they finished unloading before the Captain arrived?

4. The engineers had equipped the port with modern cargo-handling appliances by the beginning of
the last year.

5. They will have reconstructed the port by the end of the year.

6. The dockers will have divided the holds into several compartments by the loading.
7. The stevedore made some entries in his book after he had supervised the cargo work.
8. The have put down boxes with matches by manpower today.

9. The stevedore begins loading when the plan is ready.

10. The ship is not leaving in the morning.

11. Look! The sailors are cleaning the holds.

12. The tankers carry grain and sugar in their tanks.

13. They didn’t sign this document.

14. They are opening the hatchways.

15. The dockers were lifting the locomotive with a quay crane when the rest of the cargo was
delivered to the port.

16. The stevedore was making entries in his note-book when | came in.

17. You made a mistake in calculations.

18. The tallyman wasn’t calculating the number of drafts from 7 to 9 yesterday.

19. What are the Captain and the Agent speaking about?

20. They are discussing all points of cargo plan.

21. When will you unload the ship?

22. How many gangs will take part in the unloading operations?

23. Who was responsible for loading of the ship?

24. The holds are wet, please, make them dry.

25. When the Captain arrived the vessel was mooring at berth 5.

26. The responsibility falls upon the ship in case of loss and damage.

27. We will get ready 5 hatches in an hour.

28. The sailors will be drying the hold space at this time tomorrow.

29. We finished loading two hours ago.

30. Have you unloaded the ship yet?

31. The motormen will be repairing the main engine when the Chief Engineer comes

Kurouu k Tectam:

1) Present Simple 6) Future Perfect 11) Present Progressive
2) Present Perfect 7) Past Simple. Past Perfect 12) Present Simple

3) Past Perfect, Past Simple 8) Present Perfect 13) Past Simple

4) Past Perfect 9) Present Simple 14) Present Continuous
5) Future Perfect 10) Present Progressive

39



15) Past Continuous Active, 20) Present Continuous 26) Present Simple

Past Simple Passive 21) Future Simple 27) Future Simple

16) Past Continuous, Past 22) Future Simple 28) Future Continuous
Simple 23) Past Simple 29) Past Simple

17) Past Simple 24) Present Simple 30) Present Perfect

18) Past Continuous 25) Past Simple, Past 31) Future Continuous,
19) Present Continuous Continuous Present Simple .

3aganus K quddepeHIPOBAHHOMY 3a4eTy
IV KYPC
Ne 1. Read and translate the text
Ne 2. Compose your own topics or prepare the questions and the answers:

. At the Maritime college

. The Seaman’s Biography

. The Ship‘s Crew

. My Shipboard Training

. Asking the way in the foreign city?

. Moscow is an international port

. Types of ships (questions)

. Famous ports of Great Britain (What do you know about of London?)
. An accident at sea (questions)

10. The discovery of the Antarctic (to retell the text)
11.The Port

12.Electrical systems of the vessel

13.Maintenence of electrical equipment of ships

14. Technical Documentation of Electrical Equipment

O©Ooo~NOoO O~ WN -

Ne 3. Make the Grammar test

FINAL TEST

(YueOHuK aHTIMICKOTO s3bIKa Uit MOpsikoB. B.E. KutaeBud.)

1.

2.

My name is Vladimir. | .... a second year student.
a). is b). am c¢). have

There are many .......... on deck.

a). seamen b). seaman c). seamens

. My brother ...... like to keep watch in the engine room.
a). doesn’t b). don’t c). hasn’t

. Thereis my ........ cabin.

a). captains  b). captain’s c). captain.

. Are there .... ships in the port?

a). some b). any ). no.

. There is ...... water in the tank.

a).few b). much C). many.

. Our group ....... this exhibition every year.

a). visited b). visits C). visit.

. My friend is the ....... man in the world.
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a). happy  b). happiest c). happier.

9. Have you .... been to London?
a).never b). often C). ever.
10. ...... you speak English?
a). have b).can C). may.
11.The navigators ....... the ship’s position now.
a). define b). defined c). are defining.
12.The cadets will go on sailing practice, ..... they?
a). do b). won’t  c¢). did.
13. Are you going ..... the shop?
a). for b). in C). to.
14. The Chief Mate ..... to the agent when the Captain came.
a). spoke b). is speaking c) was speaking.
15. Who .... be responsible for the safety of the ship in
the coming voyage?
a). is b). will C). was.
16 . At the age of 15 | .... to the River College.

a).gone b). go C). went.
17. When | came to the port the ship ..... already .... .
a). left b). had left  c). was leaving.

18. By next year my friend ..... from the college.
a). graduates Db). will be graduated c). will be graduating.
19.1f you ..... the exam, we’ll take a long holiday.
a). will pass b).to pass c). pass.
20.1 have exams in June so | ...... study every day.
a).am b). have to  c¢). must to.
21. Moscow  ...... in 1147.
a).is founded b). will be founded c). was founded.
22. The ship’s holds .....  tomorrow.
a). are cleaned D). will be cleaned c).were cleaned.
23. The tug ..... for yesterday.
a). is sent b). will be sent c¢). was sent.
24. The engine ........ by last week.

a). will be repaired b). was repaired c). had been repaired.
25. The Minister of Transport said that the Russian fleet .....
from year to year.
a). is developing b). will be developing c).was developing.
26. My friend said that he ..... at the navigation department.
a). studies b). studied c). will study
27. BeiOpaTh NpaBUJIBHBIN MEPEBO:
We expected the ship to arrive on time.

a). MBI TIpeArojaraeM, 4To CyIHO MPHOYIET BOBPEMSI.
0). MBI TIpeAIONaraiy, 4To CyAHO TPUOYJIET BOBpEMSI.

28. BriOpaTh NpaBUIIbHBIN MEPEBO:
The weather is reported to be fine.

a). cooOUIMIIH, YTO TIOToJa OyAeT XOpomas.
0). coobmraercs, 4To mMoroaa OyAeT XOpoIuas.

29. BriOpaTh NpaBUIIBHBIN MEPEBO:
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I saw the ship entering the port.

a). s BUJEN, KaK CYyIHO BOLUIO B MOPT.
0) s BHIEN, KaK CYJIHO BXOJAWIO B IOPT.

30. How many departments ....... there at our college next year?
a). were b). are c) will be

Kurouu k Tectam:

1)b 7) b 13) ¢ 19) 25) ¢
2) a 8) b 14) ¢ 20) b 26) b
3) a 9)c 15) b 21) ¢ 27) b
4)b 10) b 16) 22) b 28) b
5) b 11) ¢ 17) b 23) ¢ 29) b
6) b 12) b 18) b 24) ¢ 30) ¢

Kputepuu onennBanusi 3a1anuii

KadecTBeHHasi OlleHKA MHANBUAYAJIBHBIX
[IpoueHT pe3yabTaTHBHOCTH .
00pa3oBaTeIbHBIX IOCTHKEHHIT
(MpaBHJILHBIX OTBETOB) »
0as1 (oT™MeTKA) BepOaJILHBII aHAJIOT
90 + 100 5 OTIIUYHO
80 + 89 4 XOPOIIO
70+ 79 3 yJIOBJIETBOPUTEIHHO
menee 70 2 HEYIOBJIETBOPUTEIILHO
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